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Rokasgrāmatā aptvertās jomas


Turpmāk norādītos specifiskos nozaru dokumentus ir izstrādājušas attiecīgās nozaru organizācijas, sadarbojoties ar EFISC:

Starch Europe	Nozares atsauces dokuments par nekaitīgu barības sastāvdaļu rūpniecisku ražošanu cietes pārstrādes jomā 
FEDIOL 	Nozares atsauces dokuments par nekaitīgu barības sastāvdaļu rūpniecisku ražošanu eļļas augu sēklu drupināšanas un augu eļļas rafinēšanas procesā
EBB	Nozares atsauces dokuments nekaitīgu barības sastāvdaļu rūpnieciskai ražošanai biodīzeļdegvielas pārstrādes jomā 

Šo Eiropas rokasgrāmatu drīkst izmantot citi barības sastāvdaļu ražotāji, izstrādājot nozares dokumentu. 
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Šī Eiropas labas prakses rokasgrāmata par nekaitīgu barības sastāvdaļu rūpniecisku ražošanu ir izstrādāta saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu, ar ko paredz barības higiēnas prasības (Regula 183/2005/EK), un jo īpaši tās 20.–22. pantu, kas aicina izstrādāt labas higiēnas prakses rokasgrāmatas un ievērot HACCP principus.

Rokasgrāmatas prasību izpilde ir vērsta uz tādu pasākumu ieviešanu, kas nodrošinātu barības sastāvdaļu nekaitīgumu, uzņēmumu darbību saskaņā ar Eiropas un valstu prasībām attiecībā uz barības higiēnu un atbilstību Pārtikas kodeksam (Codex Alimentarius), kā arī uzlabotu izsekojamību.

Rokasgrāmatu kā kopīgu projektu izstrādājušas barības sastāvdaļas ražojošās nozares sadarbībā ar barības maisījumu ražotāju asociāciju FEFAC (sīkākai informācijai sk. 1. papildinājumu). Šīs rokasgrāmatas raksturs nodrošina tās saskaņotību un/vai savietojamību ar citām rokasgrāmatām un prakses kodeksiem un atbilstību lielākajai daļai prasību, kas ietvertas ISO 9001, ISO 22000:2005 un BSI PAS 222. 

Lopkopības produktu ražošanai ir nozīmīga loma Eiropas Kopienas lauksaimniecībā. Tās dzīvotspēja ir atkarīga no patērētāju uzticēšanās saražoto dzīvnieku produktu nekaitīgumam un tādas barības pieejamības, kura nelabvēlīgi neietekmē lauksaimniecības dzīvnieku veselību.

Eiropas Savienība ir izstrādājusi ārkārtīgi striktus tiesību aktus ar mērķi nodrošināt nekaitīgumu visā barības apritē. Šī likumdošanas sistēma aptver barības apritē iesaistītos uzņēmējus un iestādes, higiēnas prasības uzņēmējiem, barības produktu nekaitīguma normas, kā arī inspekcijas iestāžu kontroles noteikumus. Jaunais tiesiskais regulējums nodrošina barības nekaitīguma prasību harmonizāciju Eiropas Kopienas līmenī. Izvirzītos mērķus iespējams sasniegt vienīgi visiem iesaistītajiem uzņēmējiem, par to uzņemoties pilnu atbildību. Šo mērķu sasniegšanā saviem uzņēmējiem lielu palīdzību var sniegt nozaru asociācijas.

Pārtikas/barības aprites tiesību aktu pamatā ir princips, ka katram uzņēmējam pašam jāuzņemas atbildība par nekaitīgu produktu nodrošināšanu. Tiesību akti paredz dažādus pasākumus, kuri uzņēmējiem jāievieš, lai sasniegtu šo mērķi. Uzņēmējs seko vispārīgi noformulētiem noteikumiem un, lai panāktu barības nekaitīgumu, piemēro tos tieši sava uzņēmuma specifikai. Šo darbību var harmonizēt visas nozares līmenī, un tās rezultātam jābūt caurskatāmam visām barības apritē iesaistītajām pusēm. Tādēļ šīs rokasgrāmatas pamatprincips ir pārtikas un barības aprites nekaitīguma subsidiaritāte un barības nekaitīguma pašpārvalde. 

Saskaņā ar tiesību aktos paredzēto šī rokasgrāmata tiecas nodrošināt vienlīdzīgu aizsardzības līmeni pret dažādiem barības apdraudējumiem. 

Fakts, ka HACCP pieeja kā pārtikas apdraudējumu kontroles pārvaldības instruments ir tikusi plaši un veiksmīgi ieviesta pārtikas pārstrādes uzņēmumos, ir nodemonstrējis iespējas ieviest līdzīgu sistēmu arī barības nozarē. Tomēr ar HACCP principiem vien nepietiek, un, lai pilnībā realizētu šādas pieejas sniegtās priekšrocības, ir jāizstrādā arī atbilstoša vadības sistēma, izsekojamības procedūras (saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 178/2002) un jānodrošina komunikācija starp barības apritē iesaistītajiem uzņēmējiem un attiecīgo nozari. Šāda pieeja prasa nodrošināt iekšējo uzraudzību un kontroli visos barības ražošanas un izplatīšanas posmos.

Rokasgrāmata veidota tā, lai tiktu uzskaitītas vispārīgās prasības un izklāstītas prasības uzņēmējiem, ko izmantot kā atsauces materiālu, izstrādājot savas barības sastāvdaļu nekaitīguma pārvaldības sistēmas.

Rokasgrāmata tiks periodiski pārskatīta saskaņā ar atbilstošiem tehnoloģiskajiem jauninājumiem, zinātnes atziņām, likumdošanas tendencēm un tiesību aktu grozījumiem.



Ievērojot šo Eiropas rokasgrāmatu, EFISC Aisbl ir izstrādājusi līdzīgu un neatkarīgu sistēmu trešo pušu sertifikācijai atbilstīgi ISO/IEC 17021 prasībām, ko papildina ISO/TC 22003 un kā skaidrots dokumentā par sertifikācijas noteikumiem. Dalība EFISC revidējamā sistēmā ir balstīta uz brīvprātības principu. 

EFISC barības nekaitīguma sertifikācijas sistēmu ir novērtējusi un apstiprinājusi Eiropas Akreditācijas iestāde. 

Kopš 2014. gada 1. maija EFISC ir panākusi savstarpējo atzīšanu ar organizācijām OVOCOM, AIC, GMP+ un QS Qualiteit und Sicherheit.

Lai piekļūtu minētajiem dokumentiem, apmeklējiet EFISC tīmekļa vietni http://www.efisc.eu.
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[bookmark: _Toc437878140]2.1. Joma un mērķis: rokasgrāmatas lietošana 

Šā dokumenta nosaukums ir “Eiropas labas prakses rokasgrāmata nekaitīgu barības sastāvdaļu rūpnieciskai ražošanai”. 

Rokasgrāmatas mērķis ir nodrošināt barības sastāvdaļu nekaitīgumu šādā veidā:

· līdz minimumam samazinot kaitīgu barības sastāvdaļu iekļūšanu barības apritē;
· dodot iespēju uzņēmējiem ieviest praksē barības higiēnas regulas (Regula (EK) Nr. 183/2005) mērķus;
· paredzot pasākumus, kas nodrošina arī citu atbilstošu barības nekaitīguma normatīvo prasību ievērošanu.

Rokasgrāmata attiecas uz barības sastāvdaļu rūpniecisku ražošanu, sākot ar ienākošajiem materiāliem, tostarp ar barības sastāvdaļu ražošanu saistītām izejvielām, uzglabāšanu uzņēmumā, ražošanu, saražotā produkta pārdošanu un transportēšanu, un beidzot ar īpašumtiesību nodošanu.

Rokasgrāmata neattiecas uz primāro ražošanu, piedevu ražošanu vai barības sastāvdaļu tirdzniecību.

Rokasgrāmata izstrādāta, lai saskaņā ar tiesību aktos paredzēto nodrošinātu barības maisījumu ražošanas nozarei iespējas sadarboties ar barības sastāvdaļu ražotājiem, kuri apņēmušies garantēt savas produkcijas nekaitīgumu.

Rokasgrāmata ir paredzēta izmantošanai vienīgi uzņēmējiem, kuri ražo barības sastāvdaļas rūpnieciskā apjomā (turpmāk “uzņēmējs(-i)”). Tā ir publiski pieejams dokuments, un katrs ražotājs var brīvprātīgi sekot tās norādījumiem. 

Atbilstība šajā rokasgrāmatā izklāstītajiem noteikumiem neatbrīvo uzņēmēju no ES un valstu normatīvo aktu prasību izpildes valstī, kurā tas darbojas un kuras tirgū tiek laists produkts.

Barības sastāvdaļu ražotājs saglabā atbildību par šajā rokasgrāmatā aptverto barības sastāvdaļu nekaitīguma nodrošināšanu.

[bookmark: _Toc437878141]
2.2. Rokasgrāmatas struktūra

Rokasgrāmatu veido šādi dokumenti: 

a) labas prakses rokasgrāmata;

b) nozares dokumenti;

c) nozares prakses kodeksi, kas aptver specifiskas jomas.



Nozares dokumenti ir neatņemama rokasgrāmatas daļa, un tos izstrādājušas atbildīgās Eiropas barības sastāvdaļu ražošanas nozares organizācijas. Nozares dokumentos sniegti piemēri produktiem, apdraudējumiem, procesiem, riska novērtējumiem un kontroles pasākumiem. Nozares dokumentus apstiprinājusi attiecīgā Eiropas nozaru organizācija un EFISC. Nozares dokumentos norādītie prakses kodeksi ir šīs rokasgrāmatas daļa.

Rokasgrāmata ir pieejama EFISC Aisbl tīmekļa vietnē (www.efisc.eu) un Veselības un patērētāju aizsardzības ĢD tīmekļa vietnē.

Rokasgrāmatas pamatā ir attiecīgie ES tiesību akti. Piemērojamo tiesību aktu pārskats ir atrodams 7. nodaļa.

[bookmark: _Toc437878142][bookmark: Gouvernance]2.3. EFISC pārvaldība

Eiropas rokasgrāmatu par nekaitīgām barības sastāvdaļām pārvalda EFISC Aisbl — bezpeļņas organizācija, kura atrodas Briselē, Beļģijā. EFISC Aisbl ietilpst administratīvā vadība, tehniskā komiteja, EFISC direktoru padome un EFISC ģenerālā asambleja. Tās locekļi ir attiecīgās Eiropas līmeņa nozaru organizācijas.

Administratīvā vadība pārvalda rokasgrāmatu, tās izstrādi, saziņu un popularizēšanu iesaistīto ieinteresēto personu vidū. 

EFISC tehniskā komiteja pārskata un atjaunina dokumentus, lai izpildītu tiesību aktu prasības, aptvertu jaunāko labo praksi un tehnoloģiskos jauninājumus. Šis process notiek dialoga veidā ar barības nekaitīguma darba grupām no attiecīgajām Eiropas nozaru organizācijām.

EFISC direktoru padome sniedz norādījumus administratīvajai vadībai un tehniskajai komitejai un pārskata un apstiprina paveikto darbu.

Locekļus administratīvajā vadībā, tehniskajā komitejā, EFISC direktoru padomē un EFISC ģenerālajā asamblejā ieceļ, pamatojoties uz personu zināšanām un pieredzi barības sastāvdaļu nekaitīguma jomā. 


[bookmark: _Toc437878143]2.4. Atkāpe no prasībām

Pastāv iespēja, ka dažas šajā rokasgrāmatā norādītās prasības uzņēmējam nepiemēro. Ja uzņēmējs ir veicis riska novērtējumu un pierādījis, ka konkrētā prasība nav piemērojama un/vai nav attiecināma, minēto prasību var nepiemērot. Riska novērtējuma konstatējumiem jābūt pieejamiem un dokumentētiem. Atkāpe no prasībām nekādā gadījumā nedrīkst aizkavēt Eiropas un valstu tiesību aktos paredzēto barības nekaitīguma prasību ievērošanu.

[bookmark: _Toc437878144][bookmark: Registration]2.5. Uzņēmēja reģistrācija

Barības sastāvdaļu komersants saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 183/2005 reģistrē jebkādu savu uzņēmumu, kas darbojas jebkurā barības sastāvdaļu ražošanas posmā.
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2.6. Rokasgrāmatai piemērojamās definīcijas

Rokasgrāmatā un tās pielikumos tiek lietotas šādas definīcijas:
[bookmark: _Toc437878146]2.6.1. Definīcijas saskaņā ar tiesību aktiem

a) Šā dokumenta nolūkā:
“partija” ir identificējams barības daudzums, kam ir kopīgas pazīmes, piemēram, izcelsme, šķirne, iepakojuma veids, iepakotājs, nosūtītājs vai marķējums, un ražošanas procesa gadījumā tā ir produkcijas vienība, kas saražota vienā uzņēmumā, izmantojot vienotus ražošanas parametrus, vai virkne šādu vienību, ja tās ražo vienu aiz otras un glabā kopā (Regula (EK) Nr. 767/2009); 
“uzņēmums” ir barības nozares uzņēmuma jebkura daļa (Regula (EK) Nr. 183/2005); 
“barība” (jeb “lopbarība”) ir jebkura pārstrādāta, daļēji pārstrādāta vai nepārstrādāta viela vai produkts, tostarp piedevas, ko paredzēts izbarot dzīvniekiem (Regula (EK) Nr. 178/2002); 
“barības piedevas” ir vielas, mikroorganismi vai preparāti, izņemot barības sastāvdaļas un premiksus, kas paredzēti pievienošanai lopbarībai vai ūdenim, lai jo īpaši veiktu vienu vai vairākas funkcijas:
· labvēlīgi ietekmētu lopbarības īpašības;
· labvēlīgi ietekmētu dzīvnieku izcelsmes produktu īpašības;
· labvēlīgi ietekmētu dekoratīvo zivju un putnu krāsu;
· apmierinātu dzīvnieku ēdināšanas vajadzības;
· labvēlīgi ietekmētu dzīvnieku produkcijas ietekmi uz vidi;
· labvēlīgi ietekmētu dzīvnieku audzēšanu, ražību vai labturību, jo īpaši ietekmējot kuņģa-zarnu trakta floru vai lopbarības sagremojamību; vai 
· rada kokcidiostatisku vai histomonostatisku iedarbību (Regula (EK) Nr. 1831/2003 un Regula (EK) Nr. 183/2005);

“barības uzņēmums” ir jebkurš uzņēmums, kas nes peļņu vai ne, ir publisks vai privāts, kas saistīts ar jebkuru barības ražošanas, izgatavošanas, pārstrādes, uzglabāšanas, pārvadāšanas vai izplatīšanas operāciju, tostarp ar jebkuru ražotāju, kas ražo, pārstrādā vai uzglabā barību dzīvnieku barošanai savā saimniecībā (Regula (EK) Nr. 178/2002 un tās korekcijas). Sk. “ražošanas, pārstrādes un izplatīšanas posmi”;

“uzņēmējs, kas iesaistīts barības apritē”, ir ikviena fiziska vai juridiska persona, kura atbildīga par to, lai tiktu nodrošināts, ka viņa/viņas kontrolē esošais barības uzņēmums izpilda barības aprites tiesību aktu prasības (Regula (EK) Nr. 178/2002 un tās korekcijas). Sk. “barības uzņēmums”;
“barības higiēna” ir pasākumi un nosacījumi, kas nepieciešami, lai kontrolētu apdraudējumu un nodrošinātu barības sastāvdaļu piemērotību dzīvnieku patēriņam, ņemot vērā tās paredzēto lietojumu (Regula (EK) Nr. 183/2005);

“barības sastāvdaļas” ir augu vai dzīvnieku izcelsmes produkti, kuru galvenais nolūks ir apmierināt dzīvnieku uztura vajadzības, to dabīgajā stāvoklī, svaigi vai konservēti, un produkti, kas iegūti to rūpnieciskas pārstrādes, un organiskas vai neorganiskas vielas, kas satur vai nesatur barības piedevas, kuras ir paredzētas izmantot dzīvnieku barošanā vai nu kā tādas, vai arī pēc pārstrādes, vai gatavojot kombinēto barību vai kā premiksu nesējus (Regula (EK) Nr. 767/2009);

“pirmā laišana tirgū” ir pirmā barības sastāvdaļas laišana Eiropas Savienības tirgū pēc tās izgatavošanas vai arī barības sastāvdaļas imports (Regula (EK) Nr. 1831/2003 un tās korekcijas); 
“pārtika” (jeb “pārtikas produkti”) ir jebkura apstrādāta, daļēji apstrādāta vai neapstrādāta viela vai produkts, kas paredzēts cilvēkiem uzturam vai ko saprātīgi paredzamos apstākļos cilvēki varētu lietot uzturā. 
Pie „pārtikas” pieder dzērieni, košļājamās gumijas un jebkura viela, tostarp ūdens, kas apzināti pievienota pārtikai tās ražošanas, sagatavošanas vai apstrādes laikā. 
Pie „pārtikas” nepieder: dzīvnieku barība; dzīvi dzīvnieki, ja vien tie nav sagatavoti laišanai tirgū patēriņam cilvēku uzturā; augi pirms novākšanas; zāles; kosmētiskie līdzekļi; tabaka un tabakas izstrādājumi; narkotiskās vai psihotropās vielas; atliekas un piesārņotāji (Regula (EK) Nr. 178/2002);
“apdraudējums” ir bioloģisks, ķīmisks vai fizisks aģents pārtikā vai barībā vai tāds pārtikas vai barības stāvoklis, kas potenciāli var izraisīt negatīvu ietekmi uz veselību (Regula (EK) Nr. 178/2002); 
“marķēšana” ir vārdu, ziņu, preču zīmju, firmas zīmju, ilustrāciju vai simbolu saistīšana ar barību, novietojot šo informāciju uz jebkura tāda materiāla kā iepakojums, tvertne, norāde, etiķete, dokuments, riņķītis, apsējs, kas pievienots barībai vai attiecas uz to, vai internetā, tostarp arī reklāmas mērķim (Regula (EK) Nr. 767/2009); 
“uzņēmējs” sk. “uzņēmējs, kas iesaistīts barības apritē”; 
“laišana tirgū” ir pārtikas vai barības turēšana pārdošanas nolūkā, tostarp piedāvāšana pārdošanai vai jebkura cita veida nodošana par maksu vai bez tās, un pārdošana, izplatīšana un citāda nodošana (Regula (EK) Nr. 178/2002); 

“pārstrādes palīglīdzekļi” ir visas vielas, kas netiek patērētas kā barība un kuras paredzētas pielietošanai lopbarības vai barības sastāvdaļu pārstrādē, lai sasniegtu tehnoloģisko mērķi apstrādes vai pārstrādes laikā, kas var radīt neparedzētu, bet tehnoloģiski neizbēgamu vielas vai tās atvasinājumu atlieku klātbūtni gala produktā, ja šīm atliekām nav kaitīga iedarbība uz dzīvnieku veselību, cilvēku veselību vai vidi un tās nerada nekādu tehnoloģisku iedarbību uz gatavo lopbarību (Regula (EK) Nr. 1831/2003);
“risks” ir apdraudējuma rezultātā radušās negatīvas ietekmes uz veselību varbūtība un minētās ietekmes nopietnība (Regula (EK) Nr. 178/2002);
“riska novērtējums” ir zinātniski pamatots process, ko veido četri posmi: apdraudējuma identificēšana, apdraudējuma raksturojums, iedarbības novērtējums un riska raksturojums (Regula (EK) Nr. 178/2002);

“ražošanas, pārstrādes un izplatīšanas posmi” ir visi posmi, tostarp imports, no pārtikas primārās ražošanas, to ieskaitot, līdz tās uzglabāšanai, pārvadāšanai, pārdošanai vai piegādei galapatērētājam, tās ieskaitot, un attiecīgā gadījumā barības importēšana, ražošana, izgatavošana, uzglabāšana, pārvadāšana, izplatīšana, pārdošana un piegāde (Regula (EK) Nr. 178/2002);
“izsekojamība” ir spēja visos ražošanas, pārstrādes un izplatīšanas posmos izsekot un atrast jebkuru pārtiku, barību, produktīvo dzīvnieku vai vielu, ko paredzēts vai ko varētu pievienot pārtikai vai barībai (Regula (EK) Nr. 178/2002);
“nevēlamas vielas” ir jebkuras vielas vai produkti, izņemot slimības izraisītājus, kas atrodas dzīvnieku barībai paredzētajā produktā un/vai uz tā un kas var apdraudēt dzīvnieku vai cilvēka veselību vai vidi vai kas var nelabvēlīgi ietekmēt lopkopību (Direktīva 2002/32/EK);
b) Šajā dokumentā izteicieni “vajadzības gadījumā”, “attiecīgā gadījumā”, “atbilstoši” un “pietiekami” attiecīgi nozīmē vajadzības gadījumā, attiecīgā gadījumā, atbilstoši vai pietiekami, lai sasniegtu šā Kodeksa mērķus (Regula (EK) Nr. 852/2004 un tās korekcijas).


[bookmark: _Toc437878147][bookmark: Other_definitions]2.6.2. Citas definīcijas 

Šā dokumenta nolūkā:
“kalibrācija” ir operācijas, kas tiek veiktas noteiktos apstākļos, lai konstatētu atbilstību starp mērīšanas instrumentu un ierīču uzrādīto lielumu vērtībām un tām vērtībām, kas reproducētas pēc attiecīgā mērvienības etalona atbilstošā mērījumu diapazonā; 
“pārbaude”/”kontrole” ir statuss, saskaņā ar kuru tiek ievērotas pareizas procedūras un izpildīti kritēriji (Codex Alimentarius);

“tīrīšana uz vietas” (jeb “CIP”) ir iekārtu tīrīšana samontētā veidā un to atrašanās vietā;

“prakses kodekss” ir dokuments, kas identificē būtiskus barības higiēnas principus dzīvnieku barības nekaitīguma nodrošināšanai, kura savukārt nodrošina cilvēku patēriņam paredzētu dzīvnieku produktu nekaitīgumu;
“piesārņotājs” ir ikviena bioloģiska sastāvdaļa, ķimikālija, svešķermenis vai cita viela, kura netiek ar nolūku pievienota pārtikai vai barībai un kura var apdraudēt pārtikas un/vai barības nekaitīgumu vai derīgumu (Codex Alimentarius un tā korekcijas);

“piesārņojums” ir piesārņotāja ievazāšana vai atrašanās pārtikā/barībā vai pārtikas/barības vidē (Codex Alimentarius un tā korekcijas);

“kontroles pasākums” ir jebkāda darbība vai pasākums, ko var izmantot, lai novērstu vai likvidētu barības/pārtikas nekaitīguma apdraudējumu vai samazinātu to līdz pieņemamam līmenim (Codex Alimentarius un tā korekcijas);
“korektīva darbība” ir jebkāda darbība, kas vērsta uz identificētās neatbilstības vai citas nevēlamas situācijas cēloņa likvidēšanu (ISO 22000:2005);
“savstarpējs piesārņojums” ir kāda materiāla vai produkta piesārņošana ar citu materiālu vai produktu;
“kritiskais kontrolpunkts” (jeb “KKP”) ir solis, kurā var veikt kontroli un kurš ir būtisks, lai novērstu vai likvidētu barības/pārtikas nekaitīguma apdraudējumu vai samazinātu to līdz pieņemamam līmenim (Codex Alimentarius un tā korekcijas);
“kritiskā robeža” ir kritērijs, kas nošķir pieņemamo no nepieņemamā (Codex Alimentarius);
“barības nekaitīgums” ir augsta līmeņa garantija, ka barība vai barības sastāvdaļa, sagatavojot un izmantojot to saskaņā ar paredzēto pielietojumu, neizraisīs kaitējumu ne lauksaimniecības dzīvniekiem, ne galapatērētājam. Visā Kodeksā vārds “nekaitīgums” tiek lietots tādā pašā nozīmē kā “barības nekaitīgums”;
“plūsmas diagramma” ir sistemātisks attēlojums soļu vai operāciju secībai, kuru izmanto noteikta pārtikas vai barības produkta saražošanai vai izgatavošanai (Codex Alimentarius un tā korekcijas);
“HACCP” (jeb “apdraudējuma analīze un kritisko kontrolpunktu noteikšana”) ir sistēma, kas identificē, novērtē un kontrolē barības nekaitīguma apdraudējumus (Codex Alimentarius un tā korekcijas);
“apdraudējuma analīze” ir informācijas savākšanas un novērtēšanas process attiecībā uz apdraudējumiem un apstākļiem, kas pie tiem noved, lai nolemtu, kuri apdraudējumi ir būtiski barības nekaitīgumam un tādēļ jāiekļauj HACCP plānā (Codex Alimentarius);
“ienākošais materiāls” ir vispārējs apzīmējums dažādām ražošanas ķēdes sākumā piegādātajām izejvielām; 
“starpprodukts” ir jebkāds materiāls, kuru pirms galaprodukta saražošanas apstrādā uzņēmējs;
“izgatavošana”/”ražošana” ir jebkādas operācijas, kas ietver materiālu saņemšanu, pārstrādi, iepakošanu, pārpakošanu, marķēšanu, pārmarķēšanu, kvalitātes kontroli, barības sastāvdaļu laišanu apgrozībā, uzglabāšanu un izplatīšanu, kā arī ar tām saistīto kontroli;
“darbības PNP”
“darbības priekšnosacījumu programma”
“PNP” apdraudējuma analīzes rezultātā identificēta kā būtiska, lai kontrolētu barības/pārtikas nekaitīguma apdraudējuma un/vai piesārņojuma iespējamu rašanos, vai barības/pārtikas apdraudējuma iespējamu izplatīšanos produktos vai produktu pārstrādes vidē (ISO 22000:2005 un tā korekcijas);
“plāns” ir nepieciešamo mērķu un procesu noteikšana, lai sasniegtu rezultātus saskaņā ar uzņēmēja stratēģiju attiecībā uz kvalitāti un nekaitīgumu;
“PNP”
“priekšnosacījumu programma” ir pamatnosacījumi barības/pārtikas nodrošinājumam un higiēniskas vides saglabāšanai nepieciešamās darbības visā barības/pārtikas apritē, kas ir piemēroti, lai ražotu, apstrādātu un nodrošinātu nekaitīgu gatavo produkciju un nekaitīgu barību/pārtiku dzīvnieku un cilvēku patēriņam. Attiecībā uz PNP iespējams izmantot arī citus nosaukumus. Piemēram, Laba ražošanas prakse (LRP), Laba lauksaimniecības prakse (LLP) un Laba higiēnas prakse (LHP) (ISO 22000:2005 un tā korekcijas);

“procedūra” ir konkrēts veids, kā paveikt kādu darbību vai procesu (ISO 9000:2005);
“kvalitāte” ir pakāpe, kādā raksturīgo īpašību kopums atbilst prasībām (ISO 9000:2005);
“izejviela” ir jebkāds materiāls, kas tiek izmantots barības sastāvdaļu izgatavošanas procesā;
“reģistrs” ir dokuments, kas apliecina sasniegtos rezultātus vai veiktās darbības (ISO 9000:2005);
“prasība” ir nepieciešamība vai vēlmes, kas tiek izvirzītas, ir vispārēji publiski zināmas vai obligātas (ISO 9000:2005);
“brāķa pārstrāde” ir darbība ar neatbilstošu produktu, kas vērsta uz tā atbilstību prasībām (ISO 9000:2005);
“nekaitīgums” sk. “barības nekaitīgums”;
“uzglabāšanas laiks” ir konkrēts laika periods, kurā produkts pilnībā atbilst savām specifikācijām ar noteikumu, ja to atbilstoši uzglabā;
“paraksts” ir pilnvarotas personas apstiprinājums rakstveidā vai ar ierobežotas piekļuves elektroniskiem līdzekļiem;
“specifikācija” ir dokumentāli izvirzīta prasība (ISO 9000:2005);
“validācija” ir pierādījumu iegūšana par kontroles pasākumu efektivitāti (ISO 22000:2005);
“verifikācija” ir apstiprinājums, ka specifiskas prasības ir tikušas izpildītas, iegūstot tam objektīvus pierādījumus (ISO 22000:2005);
“rakstiski dokumenti” ir dokumenti, kas drukāti uz papīra. Šādus dokumentus var aizvietot ar elektroniskiem dokumentiem, fotokopijām vai citu datu apstrādes sistēmu radītiem dokumentiem ar nosacījumu, ka noteiktajā uzglabāšanas laikā dati tiek atbilstīgi uzglabāti (arhivēti) un tos bez piepūles iespējams nodrošināt saprotamā formā.

[bookmark: Requirements]
3.	BARĪBAS NEKAITĪGUMA PĀRVALDĪBAS SISTĒMAI IZVIRZĪTĀS PRASĪBAS   



Ikvienai uzņēmēja pielietotai barības nekaitīguma pārvaldības sistēmai jābūt šādiem četriem balstiem: 

1) interaktīvai saziņai visā organizācijā un pārtikas apritē augšupējā un lejupējā plūsmā;

2) uz procesa pieeju balstītai un uz klientiem vērstai vadības sistēmai;

3) priekšnosacījumu programmai, kas palīdz kontrolēt apdraudējumu rašanās varbūtību barības produktiem darba vidē, barības ražošanas procesā, no resursiem un ienākošajiem materiāliem, kā arī no darbinieku higiēnas un savstarpēja piesārņojuma no viena produkta uz citu. Labā ražošanas praksē jāiekļauj arī barības higiēnas prasības, kas noteiktas ar ES Regulu (EK) Nr. 183/2005 un saistītiem tekstiem. Priekšnosacījumu programmu izveido, ievieš un regulāri atjaunina saskaņā ar labākajām higiēnas praksēm;

4) efektīvi izveidotai, ieviestai, dokumentētai un uzturētai HACCP (apdraudējuma analīze un kritisko kontrolpunktu noteikšana) sistēmai. Barības sastāvdaļu ražošanā HACCP sistēmai jāņem vērā septiņi Codex Alimentarius noteiktie principi. Apdraudējuma novērtējums ir lietderīgs, lai identificētu visus atbilstīgos apdraudējumus, no kuriem dažus var pārvaldīt ar priekšnosacījumu programmas (PNP/darbības PNP) palīdzību, kamēr citus var kontrolēt, nosakot specifiskus KKP saskaņā ar HACCP sistēmu.


HACCP un priekšnosacījumu programma atrodas dinamiskā mijiedarbībā. 

Minētos balstus var apvienot vienotā pārvaldības sistēmā, piemēram, saskaņā ar ISO 22000:2005. 



[bookmark: _Toc437878149][bookmark: Management_system]4.	 PĀRVALDĪBAS SISTĒMA

[bookmark: _Toc437878150]4.1. Vadības atbildība

[bookmark: _4.1.1._Vadības_saistības,][bookmark: _Toc437878151]4.1.1. Vadības saistības, atbildība un politika

Vadība (no augstākā līdz zemākajam administratīvajam līmenim) uzņemas saistības ieviest šo rokasgrāmatu, lai palīdzētu nodrošināt barības produktu nekaitīgumu.

Vadība nodrošina, ka atbildība un pilnvarojums tiek definēts, dokumentēts un informācija par to tiek izplatīta visā organizācijā.

Vadība:

a)	nosaka barības nekaitīguma politiku, nodrošina tās mērķu izvirzīšanu un izplata informāciju par to visā organizācijā;
b) 	nodrošina izvirzīto mērķu un politikas atbilstību šai rokasgrāmatai un normatīvajam prasībām;
c) 	definē un dokumentē barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas jomu, nosakot produktu kategorijas, ražošanas objektus/ražošanas līnijas un ārpakalpojumu darbības, uz kurām attiecas sistēma;
d) nosaka visas pārējās atbilstīgās darbības uz vietas, kuras varētu apdraudēt barības sastāvdaļu ražošanu; 
e) nodrošina krīzes pārvarēšanu ar noteiktiem pienākumiem.


Vadības norīkotajam personālam ir noteikta atbildība un pilnvarojums:

a) 	identificēt un uzskaitīt jebkādas problēmas attiecībā uz produktu nekaitīgumu un uzņēmēja barības nekaitīguma pārvaldības sistēmu;
b)	ierosināt korektīvus pasākumus un uzsākt ikvienas šādas problēmas kontroli;
c) 	uzsākt profilaktiskas darbības, lai novērstu neatbilstību rašanos attiecībā uz produktu nekaitīgumu.


[bookmark: _Toc437878152]
4.1.2. HACCP grupas vadītājs: atbildība, pilnvarojums un saziņa

Vadība ieceļ HACCP grupas vadītāju, kurš neatkarīgi no citiem darba pienākumiem organizē HACCP grupas darbu un ir pilnvarots un atbildīgs par:
a) barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas izveides, ieviešanas, uzturēšanas un atjaunināšanas nodrošināšanu saskaņā ar šīs rokasgrāmatas prasībām un normatīvajām prasībām;
b) 	ziņošanu tieši organizācijas vadībai par pārvaldības sistēmas efektivitāti un piemērotību;
c) 	atbilstīgas apmācības un izglītības organizēšanu HACCP grupas locekļiem. 

HACCP grupas vadītājs ir kāds no uzņēmuma vadības pārstāvjiem vai arī viņam/viņai ir tieša pieeja vadībai.

Vadība nodrošina atbilstošus resursus barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas izveidei, ieviešanai, uzturēšanai, atjaunināšanai un kontrolei. Tiek ieviesta atbilstoša saziņas sistēma, lai informētu HACCP grupu (grupas vadītāju) par būtiskām izmaiņām produktos vai procesos.

[bookmark: _Toc437878153]4.1.3. Vadības pārskats

Vadība dokumentē verifikācijas pasākumus, kas veikti, lai pārliecinātos, ka barības nekaitīguma pārvaldības sistēma darbojas efektīvi. Šādi pasākumi ietver produktu atbilstību pierādošo procesu plānošanu, ieviešanu un uzraudzību. Uzraudzības procesi ietver mērījumu uzskaiti, datu analīzi un, ja nepieciešams, sistēmas efektivitāti uzlabojošus pasākumus.

Dokumentēta procedūra nosaka struktūru (struktūras) korektīvu pasākumu identifikācijai un pārvaldei, tostarp:
a) neatbilstības cēloņa analīzi;
b) korektīvā pasākuma definīciju;
c) pasākuma realizācijas izsekošanu;
d) pasākuma efektivitātes verificēšanu attiecīgā gadījumā.

Visus minētos pasākumus jāvar pierādīt, piemēram, ar uzskaites materiāliem vai sanāksmju protokoliem.

Katru gadu vadība veic barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas realizācijas, efektivitātes un derīguma pārskatu, novērtējot:
a) iepriekšējo vadības pārskatu rezultātā veiktās darbības;
b) iekšējo un ārējo revīziju rezultātus;
c) HACCP verifikācijas rezultātus;
d) sūdzības un citas klientu atsauksmes;
e) liela mēroga korektīvu un profilaktisku pasākumu veikšanu;
f) pārmaiņas, kas varētu ietekmēt barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas derīgumu.

Vadības pārskatā ietver:
a) secinājumus par barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas īstenošanu, efektivitāti un derīgumu;
b) darbības un uzdevumus, kas vērsti uz barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas uzlabošanu.

Pārskata ziņojumam jābūt viegli pieejamam.


[bookmark: _Toc437878154][bookmark: Resource_Management]4.2. Resursu pārvaldība


[bookmark: _Toc437878155]4.2.1. Resursu nodrošināšana

Vadība identificē un nodrošina nepieciešamos resursus tā, lai visas šajā rokasgrāmatā aptvertās darbības pēc to veikšanas nodrošinātu barības sastāvdaļu nekaitīgumu. 
Barības sastāvdaļu uzņēmumu rīcībā jābūt pietiekamam skaitam prasmīgu un kvalificētu darbinieku attiecīgo produktu ražošanai. 
Vadība nodrošina pietiekamu un pienācīgi izveidotu infrastruktūru, darba vides materiāli tehnisko bāzi, ražotnes un iekārtas. 


[bookmark: _Toc437878156][bookmark: Human_Resources]4.2.2. Cilvēkresursi

[bookmark: _Toc437878157]4.2.2.1. Organizatoriskā shēma

Vadība izveido uzņēmuma organizatorisko shēmu. Pienākumu sadale attiecībā uz barības nekaitīgumu tiek dokumentēta, un dokumenti tiek regulāri atjaunināti.


[bookmark: _Toc437878158][bookmark: Competency]4.2.2.2. Kompetence, izpratne un izglītība

Barības nekaitīgumu ietekmējošās darbībās iesaistītie darbinieki ir kompetenti, tiem ir atbilstoša izglītība, ir bijušas apmācības, kā arī piemīt prasmes un darba pieredze saskaņā ar darba aprakstu. Darba apraksts tiek darīts zināms atbildīgajiem darbiniekiem. Apmācību programmas regulāri jāpārskata un, ja nepieciešams, jāatjaunina.

Vadība:
a) darba aprakstā identificē un skaidri definē nepieciešamās prasmes un kompetenci personālam, kura darbības iespaido barības nekaitīgumu;
b) nodrošina nepieciešamo izglītību un/vai apmācību saskaņā ar darba aprakstu, lai attīstītu un saglabātu šīs nepieciešamās prasmes, tostarp iepazīstina ar HACCP principiem;
c) nodrošina, lai personāls, kas atbildīgs par barības nekaitīguma procesu uzraudzību, apgūtu attiecīgās uzraudzības metodes un nepieciešamās darbības gadījumos, kad tiek zaudēta kontrole pār procesiem;
d) novērtē iepriekšminēto darbību efektivitāti;
e) nodrošina darbinieku izpratni par viņu individuālo darbību atbilstību un nozīmīgumu barības nekaitīguma nodrošināšanā;
f) nodrošina personāla izpratni par efektīvas saziņas nepieciešamību;
g) uztur atbilstošu izglītības, apmācību, prasmju un pieredzes uzskaiti attiecībā uz visiem darbiniekiem, kuru darbība ietekmē barības nekaitīgumu.


[bookmark: _Toc437878159][bookmark: Personal_hygiene][bookmark: hygiene]4.2.2.3. Personīgā higiēna

Vadība, pamatojoties uz riska novērtējumu, izstrādā dokumentētu darbinieku personīgās higiēnas programmu; šīs prasības attiecas arī uz apmeklētājiem un līgumdarbiniekiem.

Vadība:

a) nodrošina, lai personīgās higiēnas telpas tiktu skaidri un piemēroti izraudzītas, atbilstoši izvietotas un uzturētas;
b) nodrošina atbilstošu darba apģērbu, piemēram, ja tas nepieciešams, aizsargapģērbu un apavus, kā arī uztur tos higiēniskā stāvoklī;
c) nodrošina skaidrus noteikumus attiecībā uz smēķēšanas un ēšanas/dzeršanas aizliegumu objektā. Ja nepieciešams, nodrošina šīm vajadzībām atsevišķas telpas;
d) izveido rakstiskas procedūras darbībām tādu medicīniska rakstura problēmu gadījumā, kas varētu apdraudēt barības sastāvdaļas nekaitīgumu vai radīt aizdomas par tās apdraudējumu;

e) nodrošina, lai apmeklētāji un līgumdarbinieki, strādājot objektā/apmeklējot to, ievērotu higiēnas prasības.



[bookmark: _Toc437878160]4.2.3. Infrastruktūra un darba vide

Vadība nodrošina resursus, lai izveidotu un uzturētu infrastruktūru, kas nepieciešama atbilstības sasniegšanai barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas prasībām.

[bookmark: _Toc437878161][bookmark: Basic_requirements]4.2.3.1. Pamatprasības 

Vadība nodrošina atbilstošu darba vidi saskaņā ar vietēja, dalībvalsts mēroga tiesību aktiem un Eiropas regulām, un šīs rokasgrāmatas prasībām produktu atbilstības sasniegšanai.

[bookmark: _4.2.3.2._Prasības_attiecībā][bookmark: _Toc437878162][bookmark: Requirement_loading]4.2.3.2. Prasības attiecībā uz iekraušanu, uzglabāšanu, ražošanas teritorijām un citām ar barības sastāvdaļu saistītām telpām 

Vadība nodrošina atbilstoša izvietojuma, konstrukcijas un izmēru telpas, lai izvairītos no piesārņojuma, savstarpēja piesārņojuma un jebkādas nelabvēlīgas ietekmes uz barības nekaitīgumu kopumā.

Vadība nodrošina turpmāk minēto nosacījumu izpildi.

a) [bookmark: Exteriors]Ārējā vide

Rūpnīcas vide tiek uzturēta kārtībā un tīra. Būtu jāizveido sistēma, lai izvairītos no dzīvnieku radīta piesārņojuma. Piekļuve rūpnīcai tiek kontrolēta, lai nepieļautu nesankcionētu piekļuvi ražošanas, uzglabāšanas un iekraušanas telpām. 

Vadība ņem vērā apmēru, kādā rūpnīcas vide un tās tuvumā veiktās darbības var negatīvi ietekmēt barības sastāvdaļu nekaitīgumu. Jāveic un jādokumentē pasākumi, kas pasargā no iespējamajiem piesārņojuma avotiem.

b)  Ēkas

Vadība nodrošina, ka ēkas atrodas labā stāvoklī, atbilst to nolūkam un ir pieejamas pārbaudei. 

c) [bookmark: Floors_walls] Grīdas, sienas, augšējā armatūra un griesti 

Grīdas, sienas, augšējā armatūra un griesti ir projektēti, konstruēti un apdarināti tā, lai:
1. atbilstu ražošanas prasībām;
2. izvairītos no piesārņojuma riska;
3. novērstu netīrumu uzkrāšanos; 
4. samazinātu kondensāta klātbūtni;
5. novērstu nevēlamu mikroorganismu vairošanos;
6. novērstu sīku daļiņu nobirumus;
7. atvieglotu tīrīšanu.

d) [bookmark: Drainage_facilities]Kanalizācijas ietaises
Kanalizācijas ietaisēm jābūt atbilstošām paredzētajam mērķim; tās jāprojektē un jākonstruē tā, lai izvairītos no piesārņojuma riska.

e) [bookmark: Doors]Durvis un logi
Durvīm, logiem un citām atverēm jābūt konstruētām tā, lai izvairītos no kaitēkļu, mitruma un svešķermeņu iekļūšanas. Ja logi ir atverami, tie jāaprīko ar sietiem pret kaitēkļiem. Durvīm un logiem jābūt projektētiem tā, lai atvieglotu to tīrīšanu. Durvis jātur aizvērtas.



f)  Apgaismojums 

Visās telpās un ražošanas teritorijās jānodrošina pietiekams apgaismojums, lai darbiniekiem sniegtu iespēju strādāt, ievērojot higiēnu, un pildīt ar barības nekaitīgumu saistītos pienākumus. Ja pastāv piesārņojuma risks, ko rada apgaismojuma iekārtu saplīšana, apgaismojuma iekārtām jābūt triecienizturīgām.

g) [bookmark: Ventilation]Ventilācija un vēdināšana
Jānodrošina pietiekama ventilācija un vēdināšana, lai pasargātu telpas no pārmērīgas tvaiku, kondensāta un putekļu veidošanās. 


[bookmark: _4.2.3.3._Iekārtas][bookmark: _Toc437878163][bookmark: Equipment]4.2.3.3. Iekārtas 

Vadība nodrošina atbilstoši izvietotas, projektētas, būvētas un uzturētas ražošanas iekārtas, kas piemērotas nekaitīgu barības sastāvdaļu ražošanai. Šīs iekārtas izmanto un uzglabā tā, lai līdz minimumam samazinātu ar barības nekaitīgumu saistītos riskus. 

Ja nepieciešams, iekārtas jānovieto atstatus no sienām, lai ražošanas darbību, tīrīšanas, apkopes un kaitēkļu invāzijas novēršanas nolūkos nodrošinātu ērtu piekļuvi tām.




[bookmark: _Toc352150393][bookmark: _Toc437878164][bookmark: Control_monitoring]4.2.4. Uzraudzības ierīču, mērierīču un dozēšanas ierīču kontrole

Vadība nodrošina uzraudzības un mērījumu veikšanu saskaņā ar dokumentētām procedūrām. Vajadzības gadījumā, lai nodrošinātu derīgus rezultātus, mērierīce un dozēšanas ierīce:

a) noteiktos laika intervālos jākalibrē vai jāpārbauda, pamatojoties uz riska novērtējumu, vai pirms lietošanas uzsākšanas, salīdzinot ar mērījumu standartiem, kas saskan ar valsts vai starptautiskiem mērījumu standartiem. Dozēšanas ierīces jākalibrē vismaz vienu reizi gadā, ja riska novērtējums uzrāda barības nekaitīguma apdraudējumu. Ja šādi standarti nepastāv, jāuzskaita kalibrācijas vai pārbaudes pamats;
b) jāpieregulē vai jāpārregulē pēc vajadzības;
c) jāidentificē, lai noteiktu kalibrācijas statusu;
d) ja iespējams, jāaizsargā no regulēšanas, kas mērījumu rezultātu varētu padarīt nederīgu;
e) izmantojot, veicot tās apkopi un uzglabājot, jāpasargā no kaitējumiem un bojājumiem.

Turklāt gadījumos, kad tiek konstatēts, ka iekārta neatbilst prasībām, vadība izvērtē un uzskaita iepriekšējos mērījumu rezultātus. Vadība veic attiecīgus pasākumus. Kalibrācijas un pārbaudes uzskaites rezultāti tiek saglabāti.

[bookmark: Maintenance]

[bookmark: _Toc437878165]4.2.5. Apkope

Apkopes darbības nedrīkst negatīvi ietekmēt barības nekaitīgumu. 

Uzņēmējs savā rūpnīcā nodrošina plānveida apkopi. Rūpnīcā ir ieviesta programma rūpnīcas telpu un iekārtu apkopei. Padarītais darbs tiek reģistrēts. 

Attiecīgā gadījumā tiek izmantotas pārtikas smērvielas.

Pēc apkopes darbību veikšanas un pirms ražošanas sākšanas būtu jāveic procedūra, lai nodrošinātu labu higiēnas praksi.


[bookmark: _Toc352150395][bookmark: _Toc437878166][bookmark: Cleaning][bookmark: Cleaning_sanitation]4.2.6. Tīrīšana, dezinficēšana un sanitārā apstrāde
Vadība ievieš dokumentētu tīrīšanas programmu. Tīrīšanas programmas efektivitātei jābūt pierādāmai. 
Jānodrošina, lai visas iekštelpas un āra laukumi, ēkas, telpas un iekārtas tiktu uzturētas tīras un labā darba kārtībā, kā arī tiktu novērsts piesārņojums. 
Iekārtai jābūt projektētai tā, lai būtu iespējams to iztīrīt manuāli vai ar CIP metodi (tīrīšanu uz vietas). 
Konteineri un iekārtas, ko izmanto barības sastāvdaļu pārvadāšanai, uzglabāšanai, nodošanai, svēršanai un manipulācijām ar tām, tiek uzturēti tīri. 
Tiek noteikts tīrīšanas darbu grafiks, norādot tīrīšanas metodi, izmantojamos tīrīšanas līdzekļus un tīrīšanas biežumu, ieskaitot atbildīgos par tīrīšanas pienākumiem. Tīrīšanas metodes tiek pielāgotas tīrāmo vielu īpatnībām. Kvalificēta persona pārbauda, lai tīrīšanas darbu grafiks tiktu īstenots pareizi. Nepieciešamības gadījumā tiek apsvērta ķīmiskās dezinfekcijas veikšana. 
Tīrīšanas un dezinfekcijas līdzekļus izmanto atbilstīgi to mērķim, to izmantošanai jābūt likumīgi atļautai, vajadzības gadījumā pārtikas produktiem atbilstošiem un atļautiem valstī, kurā tie tiek lietoti. Šos līdzekļus uzglabā atsevišķi un saskaņā ar ražotāja instrukciju(-ām), tie ir skaidri marķēti, un tie tiek pienācīgi izmantoti, lai izvairītos no produkcijas piesārņošanas. 
Tīrīšanas aprīkojumu izmanto atbilstīgi to mērķim, un tā apkopi un uzglabāšanu veic tā, lai izvairītos no piesārņojuma riska. 

[bookmark: _Toc437878167][bookmark: Pest_control]4.2.7. Kaitēkļu apkarošana 

Vadība nodrošina rakstisku plānu kaitēkļu apkarošanai, ieskaitot periodisku inspekciju aprakstu. Plāna efektivitātei jābūt pierādāmai un dokumentētai. 
Plāna izpildē iekļauj apsekojamās zonas, telpas un iekārtas, uzrādot to apsekošanas biežumu, kā arī sīki aprakstot izmantojamos pesticīdus, fumigācijas līdzekļus vai slazdus, kā arī nosakot atbildīgos par uzdevumu izpildi. 
Kaitēkļu apkarošanas līdzekļiem jābūt piemērotiem savam uzdevumam un atbilstošiem vietējiem attiecīgo jomu regulējošiem noteikumiem, jātiek izmantotiem un uzglabātiem saskaņā ar ražotāja instrukcijām, skaidri marķētiem, uzglabātiem izolēti no ienākošajiem materiāliem un barības sastāvdaļām, kā arī izmantotiem atbilstoši, lai izvairītos no ienākošo materiālu un barības sastāvdaļu piesārņojuma. 
Slazdu un ēsmu izvietojumu atzīmē īpašā kartē. 
HACCP plānā izvērtē kaitēkļu invāzijas un pesticīdu izmantošanas piesārņojuma risku. 
Lai novērstu kaitēkļu invāziju, jākontrolē bojāšanās un putekļi.
Ja pastāv kaitēkļu piesārņojuma iespēja, uz āru veramos logus, jumta ventilācijas lūkas vai ventilatorus, ja tādi ir, aprīko ar pretinsektu sietiem. Ārdurvis jātur aizvērtas vai arī, ja tās netiek vērtas ciet, jāaprīko ar pretinsektu sietu.

Kaitēkļu apkarošanas rezultātus iekļauj ikgadējā vadības pārskatā. 


[bookmark: _Toc437878168][bookmark: Waste_control]4.2.8. Atkritumu kontrole 

Uzņēmējs kontrolē atkritumus un materiālus, kam piemīt augsts bīstamu piesārņotāju līmenis un citi apdraudējumi. No tiem atbrīvojas atbilstošā veidā, lai novērstu barības sastāvdaļu piesārņošanu.
Ja nepieciešams, lai novērstu tādus apdraudējumus: 
a) atkritumus likvidē veidā, kas nepieļauj piesārņojumu;
b) atkritumus uzglabā noslēgtos vai apklātos konteineros noteiktās atkritumu uzglabāšanas vietās;
d) atkritumu konteinerus skaidri marķē;
e) atkritumus likvidē saskaņā ar vietējiem tiesību aktiem un tādā veidā, kas garantē izvairīšanos no nelabvēlīgas ietekmes uz iekārtām un barības sastāvdaļu nekaitīgumu.

[bookmark: Water_steam][bookmark: _Toc437878169]4.2.9. Ūdens, tvaika un gaisa padeve

Izmantotā un atkārtoti izmantotā ūdens, tvaika un gaisa kvalitātei visos barības sastāvdaļu ražošanas posmos jābūt atbilstošai. Vadībai jānodrošina barības sastāvdaļu ražošanā izmantotā ūdens, tvaika vai gaisa nekaitīgums dzīvniekiem.

Vadībai rika novērtējumā jāietver ūdens, apkures katla ķīmiskās vielas, tvaiks un gaiss.     
[bookmark: _4.3._Darbības_noteikumi][bookmark: _Toc437878170]
4.3. Darbības noteikumi

[bookmark: _Toc437878171]4.3.1. Vispārīgie noteikumi

Vadība veic ražošanas darbības saskaņā ar šo rokasgrāmatu.

[bookmark: _4.3.2._Ienākošajiem_materiāliem][bookmark: _Toc437878172]4.3.2. Ienākošajiem materiāliem izvirzītās prasības

Vadībai būtu jāliek īpašs uzsvars uz spēju garantēt, ka ienākošie materiāli atbilst ES un valstu tiesību aktiem un šajā rokasgrāmatā minētajām prasībām.
Būtu jāievieš dokumentēta ierakstu pārbaudes programma par ienākošo materiālu iepirkšanu un apstiprināšanu. 
Saskaņā ar EFISC ienākošie materiāli tiek iepirkti, lai ražotu pārtiku un barības sastāvdaļas. 

[bookmark: Entry_check_program]Dokumentētajā ierakstu pārbaudes programmā ietilpst šādi elementi:

1) produkcijas specifikācija, kurā sniegts pērkamā ienākošā materiāla apraksts (sk. 6.4. sadaļu);
2) riska novērtējums (sk. 6. nodaļu un attiecīgo nozares dokumentu);
3) analītiskajai uzraudzībai (paraugu ņemšana, biežums, inspekcija) izvirzītās prasības (sk. 6. nodaļu, 4.4.3. sadaļu, nozares dokumentu — minimālās prasības);
4) paraugu vākšana un analīze (sk. 4.4.3. sadaļu);
5) dokumentēta atbilstības pārbaude;
6) vajadzības gadījumā korektīvās darbības, balstoties uz iegūtajiem rezultātiem (sk. 4.4.4. sadaļu);
7) jebkādu atbilstošu riska novērtējuma rezultātā radušos analītisko un uzraudzības datu uzskaite; 
8) uzraudzības rezultāti, kuri tiek izmantoti riska novērtējuma pārskatīšanā. 




4.3.2.1 [bookmark: _Toc437878173][bookmark: Processing_aids]Pārstrādes palīglīdzekļi un piedevas barības sastāvdaļu ražošanā 

Ienākošo materiālu pērk, lai ražotu pārstrādātas barības sastāvdaļas (pārstrādes palīglīdzekļus, piedevas).
Ienākošā materiāla izcelsme var būt:

a. Pārbaudīts avots (vēlamā situācija) 

Produktu pērk no, vēlams, pārbaudīta avota saskaņā ar vienu no attiecīgajām Eiropas rokasgrāmatām.
Ražotājs veic ierakstu pārbaudes programmu (sk. 4.3.2. sadaļu).


b. Nepārbaudīts avots

Ienākošos materiālus pērk no nepārbaudīta avota. Ražotājs kļūst par barības aprites sākotnējo posmu, un par obligātu priekšnosacījumu kļūst kontrolēšanas procedūra (sk. 4.3.2.2. sadaļu). 

[bookmark: _4.3.2.2._Kontrolēšanas_protokols][bookmark: _Toc437878174][bookmark: Gatekeeper_protocol]4.3.2.2. Kontrolēšanas protokols (pārstrādes palīglīdzekļi, piedevas no nepārbaudīta avota)

Pērkot materiālus no nepārbaudīta avota, ražotājs:
a) par katru pirkumu sagatavo lietas materiālus. Lietas materiālos ietver: 
· līgumu ar piegādātāju. Līgumā ietver ienākošajam materiālam, uzglabāšanai un pārvadāšanai izvirzītās prasības (4.3.9. un 4.3.10. sadaļa);
· ierakstu pārbaudes programmai izvirzītās prasības un tās rezultātus saskaņā ar 4.3.2. sadaļu;
· attiecīgā gadījumā veikto revīziju rezultātus, pamatojoties uz riska novērtējumu.
Lietas materiāli jāpabeidz pirms pirmās piegādes veikšanas;
b) kontrolē ienākošo produktu saskaņā ar ierakstu pārbaudes plānu un veic produkta izlaišanas paraugtestu (sk. 4.3.2. un 4.4.3. sadaļu);
c) iesaista piegādātāju to novērtēšanā.


4.3.3. Ienākošo materiālu pārvaldība   


Vadība pārliecinās, lai katra partija, kas nonāk objektā, tiktu reģistrēta ar individuālu partijas numuru, pilnu produkta nosaukumu, saņemšanas datumu un saņemto daudzumu. Tiek veikta izejvielas pirmā vizuālā un fiziskā pārbaude. Par jebkādiem ienākošo materiālu bojājumiem tiek ziņots attiecīgajai atbildīgajai struktūrvienībai, piemēram, kvalitātes kontroles daļai.
Attiecībā uz ienākošajiem materiāliem tiek ieviesta uzglabāšanas procedūra. Katra reize, kad tvertnes tiek iztukšotas, tiek uzskaitīta.
Ienākošie materiāli jāpārbauda saskaņā ar ierakstu pārbaudes programmu (sk. 4.3.2. sadaļu).

Izmantojot materiālu ražotāja un uzglabātāja iepriekšējā sadarbībā izstrādātu procedūru, jāuzglabā pietiekami lieli ienākošo materiālu paraugi, lai varētu nodrošināt izsekojamību. Paraugi jāuzglabā noslēgtā iepakojumā un jāmarķē, lai tos viegli varētu identificēt; tie jāuzglabā apstākļos, kas novērš jebkādas anormālas izmaiņas to sastāvā vai to viltošanas iespēju. Paraugi jāuzglabā tikpat ilgi, cik ilgi barības sastāvdaļa atrodas tirgū (sk. 4.4.3. sadaļu).


[bookmark: _4.3.4._Pasākumi_savstarpēja][bookmark: _Toc437878176]4.3.4. Pasākumi savstarpēja piesārņojuma novēršanai

Uzņēmējs ievieš programmu savstarpēja piesārņojuma novēršanai, kontrolei un konstatēšanai, lai samazinātu barības piesārņojuma risku ar citiem produktiem. 
[bookmark: _Toc437878177]4.3.5. Pasākumi piesārņojuma novēršanai

Uzņēmējs ievieš programmu piesārņojuma novēršanai, kontrolei un konstatēšanai. Tajā ietver pasākumus fiziskā, ķīmiskā un mikrobioloģiskā piesārņojuma novēršanai. Ražotnes vide, telpas un iekārtas ir būvētas, uzturētas un izmantotas tā, lai līdz minimumam samazinātu piesārņojuma iespējamību. 

[bookmark: _Toc352150407][bookmark: _Toc437878178]4.3.6. Pārstrādes palīglīdzekļi un tehnoloģiskās piedevas
[bookmark: _Toc352075891]Uzņēmējam jānodrošina, ka pārstrādes palīglīdzekļi vai (tehnoloģiskās) piedevas negatīvi neietekmē barības nekaitīgumu un atbilst prasībām, kas paredzētas Regulā (EK) Nr. 68/2013, ar ko izveido barības sastāvdaļu reģistru, un Regulā (EK) Nr. 1831/2003 par lopbarības piedevām.





[bookmark: _Toc437878179][bookmark: rework]4.3.7. Brāķa pārstrāde 

Vadība organizē produkcijas brāķa pārstrādi tādā veidā, lai nodrošinātu barības sastāvdaļu nekaitīgumu, izsekojamību un atbilstību tiesību aktu prasībām. 
Brāķa pārstrādes rezultātā (piemēram, izbrāķēto, pircēju atpakaļ atsūtīto produktu vai nobirumu) iegūto produktu atzīšana un izmantošana ir jāparedz HACCP sistēmā. Potenciālos brāķa pārstrādes produktus, kuri netiek atzīti izmantošanai paredzētajam nolūkam, apstrādā saskaņā ar neatbilstošo produktu sistēmu, un, ja tos kvalificē kā atkritumu materiālu, ar tiem rīkojas saskaņā ar atkritumu likvidēšanas procedūrām (sk. 4.2.8. sadaļu), ja vien tie netiek nosūtīti rūpnieciskai izmantošanai.


[bookmark: _Toc437878180]4.3.8. Barības sastāvdaļu ražošana

Vadība nodrošina, lai būtu pieejamas šādas darba instrukcijas: 
a. Dažādi ražošanas posmi tiek veikti saskaņā ar rakstiskām procedūrām, kas vērstas uz ražošanas procesa kritisko punktu definēšanu, kontroli un uzraudzību. 
b. Šeit iekļaujamas arī procedūras piesārņojuma pārneses riska novēršanai. 
Vadība plāno ražošanu un pakalpojumu nodrošināšanu kontrolētos apstākļos. Ražotnes tiek kontrolētas tā, lai nepieļautu nepiederoša personāla atrašanos tajās. 

[bookmark: _Toc437878181]4.3.9. Gatavā barības sastāvdaļu produkcija

Attiecīgā gadījumā vadībai jānodrošina šāda informācija:
a. Katrai barības sastāvdaļai jābūt rakstiskai specifikācijai (sk. 6.4. sadaļu). 
b. Katrai barības sastāvdaļai jābūt individuālam nosaukumam un kodam. 
c. Katrai partijai jābūt marķētai ar individuālu identifikatoru (kas var būt vairāku kodu kombinācija), lai to varētu attiecīgi identificēt un tai varētu izsekot. Marķēšana notiek saskaņā ar atbilstīgajiem ES barības tiesību aktiem.
Barības sastāvdaļas pirms nosūtīšanas jāpārbauda saskaņā ar rakstiskām procedūrām, lai nodrošinātu to atbilstību specifikācijai. No katras partijas jāpaņem atbilstoša izmēra paliekošs paraugs un jāsaglabā izmantojumam atbilstīgā periodā, kurā barības sastāvdaļa tiek laista tirgū; minimālais periods ir trīs mēneši. 
d. Paraugi jāievieto noslēgtā iepakojumā, jāmarķē un jāuzglabā tādā veidā, kas izslēdz to anormālas izmaiņas. 

Ja barības sastāvdaļas tiek izbrāķētas un tādējādi nenokļūst apritē jebkādu ar produktu nekaitīguma nodrošināšanu saistītu iemeslu dēļ, to likvidēšana, galamērķis vai nosūtīšana atpakaļ barības sastāvdaļas ražotājam ir jādokumentē.

[bookmark: storage]
4.3.10. Uzglabāšana    


Vadība kontrolē un dokumentē visas darbības saistībā ar ienākošo materiālu, pārstrādes palīglīdzekļu, atkritumvielu, neatbilstošo materiālu un barības sastāvdaļu uzglabāšanu, lai būtu iespējams tos viegli identificēt, kontrolēt produkciju, līdz minimumam samazināt bojājumus un novērst savstarpēju piesārņojumu.

Noteikumi par uzglabāšanas kontrolēšanu: 
a. Ienākošos materiālus skaidri identificē un uzglabā piemērotās, šim nolūkam paredzētās vietās, kas tiek iekārtotas un uzturētas tā, lai nodrošinātu atbilstošus uzglabāšanas apstākļus, kuri aizsargā materiālus no piesārņošanas un iespējamā kaitīgo organismu invāzijas riska. Iepakotie materiāli tiek uzglabāti atbilstošā iepakojumā.
b. Barības sastāvdaļas skaidri identificē un uzglabā tīros un piemērotos apstākļos. 
c. Ķīmiskās vielas (tīrīšanas līdzekļi, pesticīdi, smērvielas, tehniskie produkti), kurus nav paredzēts iekļaut barības sastāvdaļās, skaidri identificē un uzglabā atsevišķi un drošā veidā.
d. Atkritumvielas un neatbilstošos materiālus skaidri identificē un uzglabā atsevišķi. 
e. Gadījumā, ja uzglabāšanas iekārtā atrodas neatbilstošs produkts, jārīkojas saskaņā ar 4.4.4. sadaļu. Līdzko uzglabāšanas iekārta ir atbrīvota, pirms jauna produkta ievietošanas tiek izvērtēta un dokumentēta iekārtas tīrība (sk. 4.2.6. sadaļa).
f. Attiecīgā gadījumā tiek piemērotas konkrētas krājumu rotācijas sistēmas, lai nodrošinātu, ka materiāli tiek izmantoti pareizajā kārtībā un ievērojot noteikto uzglabāšanas laiku. 
g. Ja ražotājs izmanto uzglabāšanas ārpakalpojumus, ieteicams izmantot pārbaudītas uzglabāšanas iekārtas atbilstīgi Eiropas labas higiēnas prakses rokasgrāmatai graudaugu, eļļas augu sēklu un proteīnaugu ievākšanai, glabāšanai, tirdzniecībai un pārvadāšanai.
Ja šis nav tas gadījums, visas šajā rokasgrāmatā norādītās prasības attiecībā uz uzglabāšanu ir līguma sastāvdaļa. 
h. Uzņēmējs kontrolē ārpakalpojumu darbības. 

[bookmark: _Toc437878183][bookmark: Transport]
4.3.11. Pārvadāšana 

[bookmark: _Toc437878184][bookmark: General_transport]4.3.11.1. Vispārējās prasības pārvadāšanai

Nefasētu vai iepakotu barības sastāvdaļu pārvadāšana pa autoceļiem, dzelzceļu, iekšzemes ūdensceļiem vai jūru ir pienācīgi jākontrolē, lai nodrošinātu atbilstību šai rokasgrāmatai un tiesiskajām prasībām attiecībā uz barības sastāvdaļu pārvadāšanu un pircējam garantētu nekaitīgu produktu.
Neatkarīgi no izmantotā transportlīdzekļa veida, par pārvadāšanā izmantotās iekārtas un transportlīdzekļa atbilstību barības nekaitīguma prasībām atbild pārvadājumu darbuzņēmējs un pārvadātājs.
Cilvēkiem un dzīvniekiem bīstami piemaisījumi var nonāk saskarē ar gatavo produkciju. Tādēļ, lai līdz minimumam samazinātu ķīmiskā, mikrobioloģiskā un/vai fiziskā piesārņojuma risku, jāveic pasākumi, lai nodrošinātu produkcijas adekvātu iekraušanu un pārvadāšanu. 

Pamatojoties uz riska novērtējumu, uzņēmējam saprātīgos laika posmos jānovērtē veikto pasākumu efektivitāte.
[bookmark: _Toc437878185][bookmark: Transport_packed_feedmaterials]4.3.11.2. Iepakotu barības sastāvdaļu pārvadāšana

Vadība nodrošina, lai gadījumos, kad barības sastāvdaļas tiek pārvadātas slēgtos konteineros vai iepakojumā, riska novērtējumā tiktu ņemti vērā jebkādi iespējamie apdraudējumi, un nodrošina, ka pēc kontroļu veikšanas tiek novērsts jebkāds nopietns piesārņojuma risks. Ja uzņēmējs iepakotu barības sastāvdaļu pārvadāšanai izmanto ārpakalpojumus, tad pārvadāšanas ārpakalpojumu sniedzējam nav jābūt pārbaudītam.

[bookmark: _Toc437878186][bookmark: Transport_bulk_feedmaterials]4.3.11.3. Nefasētu barības sastāvdaļu pārvadāšana

Vadība nodrošina, ka jebkurš piedāvātais transportlīdzeklis ir piemērots barības sastāvdaļu pārvadāšanai, un piemēro šādus vispārējus noteikumus:

a) pirms iekraušanas darbības veikšanas kvalificētie un pilnvarotie darbinieki un/vai norīkotais darba uzraugs pārbauda transportlīdzekli un kravas nodalījumus; 
b) jābūt pieejamai uzskaitei par iepriekšējām trim kravām (par katru kravas nodalījumu), par veiktajām kravas nodalījumu inspekcijām un, ja nepieciešams, arī par visām veiktajām tīrīšanas darbībām; 
c) attiecībā uz drošības prasībām, ko piemēro nefasētu kravu pārvadāšanai pa sauszemi vai pa ūdensceļiem, sk. barības pārvadātāju starptautiskās datubāzes (International Database Transport (for) Feed, IDTF) tīmekļa vietni, lai iepazītos ar attiecīgajām prasībām, noteiktajām darbībām un verifikācijas metodēm. Šajā tīmekļa vietnē iespējams apskatīt, kādi produkti ietilpst attiecīgajās barības nekaitīguma apdraudējuma kategorijās un kādi attiecīgie tīrīšanas un/vai dezinfekcijas pasākumi jāveic;

d) kravas nodalījums ir tukšs, tīrs, bez smakas un, ja nepieciešams, sauss un bez jebkādiem piesārņotājiem no iepriekšējām kravām vai tīrīšanas darbībām. Ja tā nav, jāveic tīrīšanas un/vai dezinfekcijas pasākumi;
e) pārkraušanas iekārta ir tīra un atbilst paredzētajam lietojumam; 
f) kravas nodalījumam jābūt skaidri identificētam un marķētam. Ja transportlīdzeklim ir vairāki kravas nodalījumi, kuros iekrauti dažādi produkti, katrs kravas nodalījums skaidri jāidentificē un jāmarķē;
g) tiek veikti pasākumi, lai novērstu savstarpēju piesārņojumu;
h) pārvadātājs nosedz kravu nodalījumus, lai tos pasargātu no lietus un cita piesārņojuma, pamatojoties uz riska novērtējumu;
i) jāuzskaita un jādokumentē kontroles rezultātu atbilstība, kā arī jebkādas neatbilstības un korektīvās darbības;
j) lai nodrošinātu izsekojamību, visi attiecīgie dati jāreģistrē. Sk. 4.4.2. sadaļu “Izsekojamība”.


	Ja kravas nodalījums tiek vairakkārt izmantots vienas un tās pašas barības sastāvdaļas pārvadāšanai (tā saucamie specializētie pārvadājumi), ir atļauts izvērtēt, kāds tīrīšanas biežums būtu adekvāts saistībā ar konkrēto barības sastāvdaļu, pamatojoties uz riska novērtējumu. 





[bookmark: _4.3.11.4._Autopārvadājumi][bookmark: _Toc437878187]4.3.11.4. Autopārvadājumi

Barības sastāvdaļu pārvadāšanai var piemērot turpmāk norādītās situācijas. 

a) Autopārvadājumus veic uzņēmējs


Uzņēmējs darbojas saskaņā ar noteiktu procedūru, kas nodrošina, ka transportēšanas darbība atbilst šā Kodeksa prasībām (sk. 4.3.11.1., 4.3.11.2. un 4.3.11.3. sadaļu) .

b) Autopārvadājumus veic pircējs

Ja par izplatīšanu vai pārvadāšanu atbild pircējs, uzņēmējam jāveic saprātīgi piesardzības pasākumi, lai izvairītos no iespējamiem barības sastāvdaļas apdraudējumiem un piesārņojuma.

Gadījumos, kad pirms iekraušanas tiek konstatētas kādas novirzes no normas, uzņēmējs sazinās ar pircēju un iegūst rakstisku iekraušanas atļauju no pircēja.


c) Autopārvadājumus veic apakšuzņēmējs

Ja barības sastāvdaļu pārvadāšanu veic apakšuzņēmējs, uzņēmējs izmanto pārbaudītu autopārvadātāju saskaņā ar Eiropas labas higiēnas prakses rokasgrāmatu graudaugu, eļļas augu sēklu un proteīnaugu ievākšanai, glabāšanai, tirdzniecībai un pārvadāšanai.

[bookmark: _GoBack]Ja kādā valstī pārbaudīts vietējais pārvadātājs nav pieejams, pārvadātāju izvēlas, pamatojoties uz tā spēju izpildīt aprakstītos produkta nekaitīguma un uzticamības kritērijus (sk. 4.3.10.1., 4.3.10.2. un 4.5.1. sadaļu “Attiecības ar piegādātāju”).

Uzņēmējam jāinformē pārvadātājs par savām prasībām attiecībā uz pārvadāšanu; šīs prasības tiek dokumentētas.

a) Pircēja pasūtīti pārvadājumi pa ūdensceļiem un dzelzceļu 

Ja par izplatīšanu vai pārvadāšanu atbild pircējs, uzņēmējam jāveic saprātīgi piesardzības pasākumi, lai izvairītos no iespējamiem barības sastāvdaļas apdraudējumiem un piesārņojuma (sk. 4.3.11.1., 4.3.11.2. un 4.3.11.3. sadaļu).

Gadījumos, kad pirms iekraušanas tiek konstatētas kādas novirzes no normas, uzņēmējs sazinās ar pircēju un iegūst rakstisku iekraušanas atļauju no pircēja.

b) Pārvadājumus pa ūdensceļiem un dzelzceļu veic apakšuzņēmējs

Ja barības sastāvdaļu pārvadāšanu pa ūdensceļiem un dzelzceļu veic apakšuzņēmējs, uzņēmējs izmanto sertificētu pārvadātāju no kādas attiecīgās atzītās shēmas, ja vien pircējs nav piekritis nesertificēta pārvadātāja izmantošanai (attiecīgās atzītās shēmas sk. 3. pielikumā). 

Ja kādā valstī sertificēts vietējais pārvadātājs nav pieejams, pārvadātāju izvēlas, pamatojoties uz tā spēju izpildīt aprakstītos produkta nekaitīguma un uzticamības kritērijus (sk. 4.3.11.1., 4.3.11.2., 4.3.11.3. un 4.5.1. sadaļu “Attiecības ar piegādātāju”).

Uzņēmējam jāinformē pārvadātājs par savām prasībām attiecībā uz pārvadāšanu; šīs prasības tiek dokumentētas.



[bookmark: _Toc437878188][bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2][bookmark: Inspection_on_loading]4.3.11.5. Iekraušanas inspekcija ūdens un dzelzceļa transportlīdzeklī

Ja barības sastāvdaļas pārvadā pa iekšējiem ūdensceļiem, jūru vai dzelzceļu, pilnvarotai personai (norīkotam iekraušanas inspektoram) jāveic fiziska pārbaude, lai pārbaudītu kravas nodalījumu un iekraušanas iekārtu tīrību un iekraušanas procesu (sk. 4.3.11.2. sadaļu un 4.3.11.4. sadaļas a) punktu).
Norīkotais inspektors ir:
a) neatkarīgas inspekcijas aģentūras norīkots iekraušanas inspektors, kurš ir akreditēts saskaņā ar ISO/IEC 17020 un sertificēts atbilstīgi ISO 9001:2008 attiecīgajās kravas nodalījumu inspicēšanas (LCI) un barības inspicēšanas jomās un kurš darbojas saskaņā ar tādiem starptautiski atzītiem standartiem kā FOSFA un GAFTA;
b) uzņēmēja iecelts inspektors, kurš ir apmācīts un kompetents kvalificēts iekraušanas inspektors, ja vien līgumā ar pircēju nav norādīts citādi.
Sīki izklāstītus konstatējumus inspektors dokumentē LCI ziņojumā. 

[bookmark: _Toc437878189][bookmark: Product_development]4.3.12. Produkta un procesa izstrāde

Šajā rokasgrāmatā norādītās specifikācijas jāņem vērā, izstrādājot jaunus vai uzlabojot esošos produktus un procesus. Visām barības sastāvdaļām pirms to laišanas tirgū jāveic riska novērtējums.


[bookmark: _Toc437878190]4.4. Pārvaldības sistēmas sastāvdaļas

[bookmark: _Toc437878191]4.4.1. Dokumentācijai izvirzītās prasības

Vadība uztur barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas rokasgrāmatu, kas atspoguļo visus šīs rokasgrāmatas aspektus. Attiecīgajiem darbiniekiem tiek nodrošināta ērta piekļuve visiem dokumentiem un uzskaites datiem efektīvas kontroles nolūkiem. Dokumentēšana un uzskaites datu kontrole tiek definēta dokumentētā procedūrā.

Visu barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas rokasgrāmatā ietilpstošo dokumentu versijas ir apstiprinātas, un to izplatīšana tiek kontrolēta. Uzņēmējs izstrādā sistēmu lieku dokumentu izslēgšanai no aprites.

Pārējos ar barības nekaitīgumu saistītos dokumentus identificē un atbilstoši pārvalda.

Uzskaites dati vienmēr ir atjaunināti, skaidri salasāmi, viegli identificējami un pieejami. Vadība identificē visus atbilstošos uzskaites datus, to arhivēšanas laika periodu un atrašanās vietu. Arhivēšanas laika periods ir vismaz par vienu gadu garāks nekā produktu derīguma termiņš.

[bookmark: _Toc437878192][bookmark: Traceability] 4.4.2. Izsekojamība 

Vadība izveido un ievieš dokumentētu izsekojamības sistēmu, lai spētu identificēt no tiešajiem piegādātājiem saņemtos ienākošos materiālus un barības sastāvdaļu realizāciju tiešajiem pircējiem, kā arī, lai varētu identificēt saražoto barības sastāvdaļu produktu partijas un to saistību ar ienākošo materiālu partiju numuriem vai kodiem.
Pārstrādājot brāķētu produkciju vai veicot jebkādas darbības ar brāķētiem materiāliem, tiek nodrošināta izsekojamība.
Barības sastāvdaļu rūpnieciskajā ražošanā, izsekojamībai no izejvielu saņemšanas līdz barības sastāvdaļu nosūtīšanai jāatspoguļo ražošanas procesa raksturs (nepārtrauktais, partiju apstrādes utt.).
Izsekojamības sistēmā ietver vismaz šādus elementus:
a) informāciju par piegādātāju un pircēju;
b) kodus vai ienākošo un izejošo materiālu partiju numurus, ražošanas gaitā izmantotos produktus, iepakojumu un ķimikālijas;
c) izmantotās tvertnes, bunkurus vai iekārtu vienību skaitu;
d) izmantotos ražošanas vai jebkādus operatīvos dokumentus;
e) ražošanas operāciju un pārbaužu laiku;
f) apjomu un plūsmu.
Saskaņā ar attiecīgajiem ES tiesību aktiem un jo īpaši Regulu (EK) Nr. 178/2002 un tās Vadlīnijām attiecībā uz Regulas (EK) Nr. 178/2002, ar ko paredz pārtikas aprites tiesību aktu vispārīgos principus, 11., 12., 14., 17., 18., 19. un 20. panta ieviešanu un/vai dalībvalstu tiesību aktiem, visi izsekojamības uzskaites dati ir jāuzglabā 5 gadus. 

Izsekojamības uzskaites dati vienmēr ir atjaunināti, skaidri salasāmi, viegli identificējami un pieejami. Vadībai identificē visus atbilstošos uzskaites datus, to arhivēšanas laika periodu un atrašanās vietu.

Ienākošo izejvielu un barības sastāvdaļu paraugi jāuzglabā laika periods, kas ir atbilstošs brīvā apritē laistās barības pielietojumam. Paraugi jāuzglabā piemērotos, noslēgtos un marķētos konteineros, un no tiem jāatbrīvojas kontrolētā veidā. Tie jāuzglabā apstākļos, kas novērš jebkādu iespēju sabojāt paraugus vai nodarīt tiem kaitējumu.

Uzskaites datiem par barības sastāvdaļu ražošanu, izplatīšanu un lietošanu jābūt viegli pieejamiem, lai atvieglotu barības sastāvdaļu ātru izsekojamību līdz iepriekšējam tiešajam avotam, kā arī uz priekšu līdz nākamajam saņēmējam gadījumos, kad tiek konstatēta vai ir šķietama nelabvēlīga ietekme uz patērētāju veselību.

Vadība vismaz reizi gadā pārbauda savu izsekojamības procedūru derīgumu, veicot izsekojamības testu uzņēmumā, kas darbojas iepriekšējā barības aprites posmā, un uzņēmumā, kas darbojas nākamajā barības aprites posmā. Minētais tests tiek dokumentēts un atkārtoti izvērtēts attiecībā uz to, vai tajā nav nepieciešami uzlabojumi.



[bookmark: _4.4.3._Inspekcija,_paraugu][bookmark: _Toc437878193][bookmark: INspection_sampling_analysis]4.4.3. Inspekcija, paraugu ņemšana un analīze

Vadība izveido dokumentētu inspekcijas, paraugu ņemšanas un analizēšanas sistēmu gan attiecībā uz kontroli, gan verifikāciju, kas aptver produktus un apdraudējumus, metodes, biežumu, kvalifikācijas un atbildības sadali.

Šāda sistēma atbilst analizējamajiem produktiem un materiāliem. Vadība viennozīmīgi ņem vērā informāciju, ko sniedz dažādi avoti, piemēram, attiecīgie Eiropas un valstu tiesību akti un starptautiskās pamatnostādnes, uzraudzības programmas primārās ražošanas jomā, RASFF, EFSA, nozaru organizāciju apkopotie dati un piegādātāji.

a) Uzraudzība un kontrole

Vadība izveido uz riska novērtējumu balstītu uzraudzības plānu, ņemot vērā katra konkrētā piesārņotāja biežumu un negatīvo ietekmi uz katru produktu katrā ražošanas posmā un iepriekšējās analīzes rezultātu. Pamatojoties uz šo rezultātu, ir jāizveido konkrēts analīžu grafiks (sk. 6. nodaļu). 


Barības sastāvdaļu ražojošs uzņēmums, kurš vienu un to pašu produktu apstrādā vairākos objektos, riska novērtējumā papildus saviem datiem var izmantot citos uzņēmuma objektos iegūtos analīžu rezultātus.


Ja vadībai nav pieejama pietiekama informācija un dati, lai attiecīgajam produktam/procesam izveidotu uzraudzības plānu, tā piemēro minimālās uzraudzības prasības, kas paredzētas attiecīgajā nozares dokumenta pielikumā. Šo pasākumu piemēro ne ilgāk kā vienu gadu. Pēc šā perioda izveido uzraudzības plānu, kas balstīts uz pietiekamu daudzumu datu un riska novērtējumu.


Ja ir iespējams pierādīt, ka parametrs nerada būtisku risku, paraugu un analīžu skaitu var samazināt. Savukārt, ja analīžu rezultāti norāda uz paaugstinātu risku, ir jāpalielina paraugu un analīžu skaits, kā arī cēloņa novēršanai paredzēto pasākumu skaits.

Uzraudzības pasākumus sistemātiski sadala visa gada garumā.

Uzraudzības plānu pārskata vismaz reizi gadā.


Pārmērīga riska gadījumā attiecīgais produkts tiks uzskatīts par neatbilstošu produktu (sk. 4.4.4. sadaļu “Neatbilstošs produkts”).

Eiropas nozaru organizācijas attiecīgās barības jomas darba grupas var pēc pieprasījuma apkopot uzraudzības datus. Nozares kolektīvās uzraudzības rezultāti tās dalībniekiem tiks paziņoti anonīmā veidā.

*Attiecīgajā FEDIOL nozares dokumentā un Pārskatītajā FEDIOL prakses kodeksā par augu tauku un eļļu nekaitīgumu barībā attiecībā uz dioksīnu un dioksīnam līdzīgajiem PHB ir aprakstītas īpašas prasības par tauku un eļļu uzraudzību attiecībā uz dioksīnu un dioksīnam līdzīgajiem PHB.

**FEDIOL Prakses kodeksā Salmonella izplatības kontrolēšanai ir aprakstītas īpašas prasības attiecībā uz Salmonella uzraudzību eļļas sēklu spiešanas augos.

***Starch Europe Labas prakses kodeksā par aflatoksīnu B1 uzraudzību kukurūzā un iegūtajos kukurūzas līdzproduktos (barības sastāvdaļās) ir aprakstītas īpašas prasības aflatoksīnu B1 uzraudzībai kukurūzā.

b) Ražošanas procesa sākotnējā validācija

Vadība validē ražošanas procesa drošumu, lai apliecinātu gatavo barības sastāvdaļu nekaitīgumu (sk. 6.11. un 6.12. sadaļu). 

Gadījumā, kad ražošanas procesā tiek pārsniegtas noteiktās kritiskās robežas, vadība īsteno nepieciešamās korektīvās darbības un veic paraugu intensīvu ņemšanu un analīzi pa partijām attiecībā uz konkrētajiem apdraudējumiem, lai pārbaudītu procesa drošumu un produkta nekaitīgumu. Pēc pārbaudes veikšanas nosaka uzraudzības pasākumu biežumu saskaņā ar a) punktu “Uzraudzība un kontrole”.

[bookmark: _Toc437878194]4.4.3.1. Paraugu ņemšana

Par paraugu ņemšanu atbildīgajai personai ir labas zināšanas paraugu ņemšanas, ražošanas procesu un barības sastāvdaļu nekaitīguma jomā. Paraugu ņēmējam jābūt apmācītam šā darba veikšanai saskaņā ar 4.2.2.2 sadaļu. Konkrēti, paraugu ņēmējam jābūt apmācītam par attiecīgajām paraugu ņemšanas metodēm atbilstīgi ISO/GAFTA un/vai FOSFA, kā arī jāpārzina attiecīgajos nozares kodeksos noteiktās paraugu ņemšanas prasības (sk. 4.3.3. sadaļu).


Paraugu ņemšanas procedūras pielāgo:

a) paraugu ņemšanai no ienākošajiem materiāliem, pusfabrikātiem un gatavām barības sastāvdaļām:

·  ienākošo materiālu, pusfabrikātu un gatavo barības sastāvdaļu atbilstības kontroles nolūkiem paraugu ņemšanas metode dod iespēju paņemt reprezentatīvu paraugu no visas partijas adekvātā līmenī; 
· paraugu ņemšanas biežumu un metodi nosaka, balsoties uz riska novērtējumu un attiecīgajām ES vai valstu prasībām; 

· paraugu apjoms ir pietiekams, lai to varētu izmantot turpmākos testos. Paraugu marķē, apzīmogo un reģistrē, padarot to viegli identificējamu; 

b) paraugu ņemšanai iekšējas uzraudzības nolūkiem;

· lai pārbaudītu citus kontroles pasākumu derīgumu, paraugu ņemšanas metodi un biežumu pielāgo šo kontroles pasākumu paredzamajai efektivitātei.

Paraugu ņemšanas laikā jāizvairās no piesārņojuma rašanās.

Paraugus pienācīgi likvidē, lai izvairītos no barības sastāvdaļu piesārņojuma. 



[bookmark: _Toc437878195][bookmark: Frequency_analysis]4.4.3.2. Analīžu biežums

Specifisko analīžu biežums ir atkarīgs no riska novērtējuma rezultāta, kura mērķis ir noteikt saistīto risku un tā iespējamo ietekmi, un attiecīgajām normatīvajām prasībām (sk. 6. nodaļu).


Visiem datiem par paraugu un analīžu rezultātiem jābūt dokumentētiem, pieejamiem, un tie jādara zināmi organizācijas iekšienē.

[bookmark: _Toc437878196][bookmark: Laboratory]4.4.3.3. Laboratorija un metodes

Ja barības sastāvdaļu nekaitīguma analīzes tiek veiktas uzņēmuma laboratorijā, attiecīgajai šīs laboratorijas jomai un metodēm jābūt akreditētām atbilstīgi ISO/IEC 17025, vai arī šīs metodes piemērotību un tās pielietojumu izvērtē, salīdzinot ar attiecīgo standartu un veicot starplaboratoriju salīdzināšanu un piedaloties starplaboratoriju kvalifikācijas testos atbilstīgi ISO/IEC 17043 “Atbilstības novērtējums — vispārējas prasības kvalifikācijas testiem”.

Ja analīžu veikšana ir uzticēta apakšuzņēmējam, kā arī gadījumā, ja barības sastāvdaļu nekaitīguma analīzes saskaņā ar likumu jāveic akreditētās laboratorijās un izmantojot normalizētas metodes, attiecīgajai analīzi veicošās laboratorijas jomai un metodēm jābūt akreditētām saskaņā ar ISO 17025. Ja nav iespējams izmantot normalizētu metodi, var izmantot validētu metodi.









Eiropas labas prakses rokasgrāmata par nekaitīgu barības sastāvdaļu rūpniecisku ražošanu. Versija 3.1. 
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[bookmark: _4.4.4._Neatbilstošu_produktu][bookmark: _Toc437878197]4.4.4. Neatbilstošu produktu kontrole

Vadība izveido dokumentētu procedūru tiem produktiem, kuri neatbilst paredzētajām prasībām. 
Šādā procedūrā jāiekļauj: 
a) identifikācija;
b) neatbilstošo partiju segregācija;
c) attiecīgā gadījumā noteikumi par produktu utilizāciju;
d) neatbilstības pamatcēloņa novērtējums;
e) neatbilstības dokumentācija, pamatcēloņa analīze, korektīvās darbības un verifikācija;
f) attiecīgo pušu iekšējās informācijas uzskaite. 

Tiek noteikta atbildība par neatbilstošu produktu pārbaudi un likvidēšanu. 

Barības sastāvdaļu partiju, kas ir piesārņota ar konkrētiem piesārņotājiem un pārsniedz tiesību aktos noteikto līmeni, nedrīkst sajaukt ar citām barības sastāvdaļu partijām nolūkā izkliedēt piesārņojumu.

Neatbilstošs produkts jāpārbauda saskaņā ar dokumentētām procedūrām un jānovirza uz vienu no šādām darbībām:
a) noraidīšana un atgriešana piegādātājam;
b) brāķa pārstrāde (sk. 4.3.5. sadaļu “Brāķa pārstrāde”);
c) pārklasificēšana (piem., par produktu, kas paredzēts rūpnieciskām vajadzībām);
d) izsniegšana (nav piemērojama barības nekaitīguma problēmu gadījumā);
e) noraidīšana, kam seko iznīcināšana vai likvidēšana, saskaņā ar atkritumu likvidēšanas procedūrām (sk. 4.2.8. sadaļu). 

 
[bookmark: _Toc437878198][bookmark: Crisis_management]4.4.5. Krīzes vadība — produktu izņemšana no apgrozības un atsaukšana nekaitīguma nodrošināšanas problēmu dēļ 

Vadība realizē dokumentētu produktu izņemšanas no apgrozības un atsaukšanas procedūru, kas nodrošina tūlītēju klientu un administratīvo iestāžu informēšanu tādu neatbilstību gadījumā, kas var nelabvēlīgi ietekmēt barības sastāvdaļu nekaitīgumu saskaņā ar Regulas 178/2002 20. pantu.

Gadījumā, ja vadība uzskata vai tai ir pamats domāt, ka uzņēmumā saražotā, pārstrādātā vai izgatavotā barības sastāvdaļa neatbilst barības nekaitīguma prasībām, tā nekavējoties uzsāk procedūras barības sastāvdaļas izņemšanai no apgrozības, un, ja nepieciešams, atsaukšanai no pircējiem, kā arī informē par to attiecīgās kompetentās iestādes. 


Uzņēmējs veic šādas darbības:

a) dokumentē izņemšanas no apgrozības un atsaukšanas procedūru;
b) nosaka atbildību par paziņojuma sniegšanu pircējiem un regulatīvajām iestādēm;
c) nosaka atbildības sadalījumu laikā, kad produkti tiek izņemti no apgrozības un atsaukti;
d) izveido jebkurā dienā un diennakts laikā pieejamu krīzes kontaktpunktu;
e) izveido sarakstu un aktualizē visu atbilstošo kontaktinformāciju (tostarp visus piegādātājus, pircējus un attiecīgās iestādes).

Ar barības sastāvdaļām, kuras uzskatāmas par nekaitīgām, jārīkojas tāpat kā ar neatbilstošiem produktiem (sk. 4.4.4. sadaļu).
Katru gadu produktu atsaukšanas procedūru pārbauda ar simulācijas testu, lai nodrošinātu tās derīgumu.
[bookmark: _Toc352150429][bookmark: _Toc437878199][bookmark: Internal_audits]
4.4.6. Iekšējās revīzijas

Vadība nodrošina, ka uzņēmumā ik gadu tiek veiktas iekšējās revīzijas, ņemot vērā visus attiecīgos procesus, lai verificētu, ka barības nekaitīguma pārvaldības sistēma:

a) tiek realizēta un uzturēta;
b) darbojas saskaņā ar tiesību aktiem un citām noteiktām prasībām.

Iekšējās revīzijas var arī izmantot, lai identificētu potenciālo uzlabojumu iespējas. Iekšējo revīziju plānošana tiek dokumentēta, kā arī atjaunota, ņemot vērā iepriekšējo revīziju rezultātus. 
Dokumentētā revīzijas procedūrā jāietver vismaz:

a) revīzijas plānu sagatavošana un izplatīšana;
b) revīziju jomas noteikšana;
c) revīziju biežuma noteikšana;
d) revīziju metožu noteikšana;
e) revīzijas rezultātu un ieteikto uzlabojumu paziņošana;
f) revīzijas ziņojumu izplatīšana;
g) korektīvu darbību un turpmāku pasākumu veikšana;
h) kompetentu revidentu atlase un apmācība (sk. 4.2.2.2. sadaļu).

Revīzijas veikšanas prasības nodrošina objektīvu un taisnīgu revīzijas procesu. Revidenti neveic sava darba revīziju.

Iekšējās revīzijas nolūkiem cita starpā var būt noderīga šāda informācija:

a) EFISC tīmekļa vietnē pieejamais pārbaudes punktu saraksts revidentiem;
b) iepriekš izveidotie iekšējo un ārējo revīziju ziņojumi; 
c) ziņojumi par darbībām, kas veiktas pēc iepriekšējām revīzijām;
d) saraksts ar neatbilstošajām barības sastāvdaļām un saistītām korektīvajām darbībām.

Revidents dokumentē savus konstatējumus, iespējamos ieteikumus un secinājumus, un dara tos zināmus vadībai. 

Vadība pārskata konstatējumus un nodrošina nepieciešamos pasākumus neatbilstību pēcpārbaudei un korekciju veikšanai.


4.5. Attiecības ar piegādātāju un pircēju   


[bookmark: _4.5.1._Attiecības_ar][bookmark: _Toc437878201]4.5.1. Attiecības ar piegādātāju

Piegādātāju un ienākošo materiālu izvēle ir katra uzņēmēja nekaitīguma pārvaldības sistēmas(-u) izšķirošais aspekts. Slikti piegādātāji var novest pie zemas kvalitātes barības sastāvdaļu ražošanas un apdraudēt visu uzņēmēja ražošanas procesu. Tādēļ visiem uzņēmējiem jāpieliek īpašas pūles, lai nodrošinātu, ka to piegādātāji ievēro uzņēmēja un šīs rokasgrāmatas prasības.

Ir pieejams un tiek atjaunināts produktu piegādātāju un pakalpojumu sniedzēju saraksts.

Būtu vēlams, ka uzņēmēji izmanto pārbaudītus produktu piegādātājus un pakalpojumu sniedzējus saskaņā ar attiecīgo Eiropas labas prakses rokasgrāmatu. 

Augsta riska izejvielu piegādātāji ik gadu būtu jāizvērtē, balstoties uz riska novērtējumu.

Pakalpojumu sniedzēji, kuri varētu ietekmēt barības sastāvdaļu nekaitīgumu, piemēram, laboratorijas, transporta un uzglabāšanas pakalpojumu sniedzēji, ciktāl tas iespējams, tiek iekļauti piegādātāju riska novērtējumā un analīzē (sk. 6. nodaļu). 

[bookmark: _Toc437878202]4.5.2. Attiecības ar pircēju
Uzņēmējs nodrošina adekvātu saziņu ar pircējiem, lai noteiktu pircēju prasības attiecībā uz barības sastāvdaļu nekaitīgumu. Prasības attiecībā uz barības sastāvdaļām tiks konkrēti izklāstītas produkta specifikācijā un būs līguma daļa (sk. 6.4. sadaļu). Līgumi un pasūtījumi rūpīgi jāizskata, lai noteiktu, vai uzņēmējs spēj izpildīt šīs prasības. Gadījumā, ja pircēja prasības var ietekmēt barības sastāvdaļu nekaitīgumu, iepazīstoties ar līgumu, uzņēmējam pirms ražošanas vai piegādes uzsākšanas savlaicīgi jābrīdina HACCP grupas vadītājs.

Klientu sūdzības tiek izskatītas saskaņā ar dokumentētu procedūru, kurā noteikta darba kārtība un atbildība par sūdzību izskatīšanu. 
Par katru sūdzību jāsaglabā šādi dati:
a) barības sastāvdaļas, uz kuru attiecas sūdzība, specifikācija, tās daudzums un attiecīgais partijas numurs;
b) pircēja nosaukums un piegādes vieta;
c) sūdzības raksturs;
d) veiktais darbs cēloņu izpētē;
e) veiktās darbības atkārtotu sūdzību novēršanai;
f) atgriezeniskā saikne ar pircēju.

Pircēju sūdzības saistībā ar barības nekaitīgumu jāuzskaita tā, lai HACCP verifikācijas ietvaros tās būtu viegli pieejamas.
[bookmark: _Toc437878203]
5.   Priekšnosacījumu programmas

Lai ieviestu efektīvu HACCP sistēmu, uzņēmējs ievieš priekšnosacījumu programmu, norādot kontroles pasākumus, kas balstīti uz riska novērtējuma rezultātu. 

PNP aptver vismaz turpmāk norādītos jautājumus.

Sīkāk izstrādāti noteikumi šajā dokumentā atrodami sadaļā par vadību, 4.2. sadaļā “Resursu pārvaldība” un 4.3. sadaļā “Darbības noteikumi”. Turklāt sīkāka informācija ir pieejama attiecīgo nozares atsauces dokumentu riska novērtējumā (sk. pielikumus).

Turpmāk ir sniegta saite uz saistīto izklāstījumu.

[bookmark: _Toc437878204]5.1. 	Ēku konstrukcija un izvietojums (sk. 4.2.3.2. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878205]5.2.	Telpu un darba platību izvietojums (sk. 4.2.3.3. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878206]5.3.	Inženiertehniskā nodrošinājuma sistēma (sk. 4.2.3.3. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878207]5.4. 	Atkritumu likvidēšana (sk. 4.2.8. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878208]5.5. 	Iekārtas, tīrīšana un apkope (sk. 4.2.3.4. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878209]5.6. 	Ienākošo materiālu pārvaldība (sk. 4.3.3. un 4.5.1. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878210]5.7. 	Piesārņojuma novēršanas pasākumi (sk. 4.3.4. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878211]5.8. 	Tīrīšana un sanitārā apstrāde (sk. 4.2.6. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878212]5.9. 	Kaitēkļu apkarošana (sk. 4.2.7. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878213]5.10. 	Personīgā higiēna (sk. 4.2.2.3. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878214]5.11. Personāla telpas (sk. 4.2.2.3. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878215]5.12. 	Brāķa pārstrāde (sk. 4.3.5. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878216]5.13.	 Produktu izņemšana no apgrozības un atsaukšana (sk. 4.4.4. un 4.4.5. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878217]5.14. 	Uzglabāšana (sk. 4.3.9. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878218]5.15.	Pārvadāšana (sk. 4.3.10. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878219]5.16.	Personāla apmācība un pārraudzība (sk. 4.2.2.2. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878220]5.17. 	Informācija par produktu (sk. 6.4. sadaļu).

[bookmark: _Toc437878221]5.18. 	Pārtikas aizsardzība, biovigilance un bioterorisms (sk. 4.1.1. un 6.6. sadaļu).
[bookmark: _6.__HACCP][bookmark: _Toc437878222][bookmark: HACCP_system]
6.  HACCP sistēma 

[bookmark: _Toc437878223]6.1. Vispārīgs ievads

HACCP ir “apdraudējuma analīze un kritisko kontrolpunktu noteikšana”, un šis instruments uzņēmējam palīdz identificēt nekaitīguma apdraudējumus un noteikt ar tiem saistītā riska apmērus produktiem un procesiem. Šī sistēma palīdz uzņēmējam dokumentēt, kontrolēt un verificēt pasākumu kopumu nekaitīguma apdraudējumu kontrolei.
Nekaitīgu barības sastāvdaļu ražošanā ir nepieciešama uz priekšnosacījumu programmu stabilā pamata izveidota HACCP sistēma. Priekšnosacījumu programmas nodrošina vides un darbības pamatnosacījumus, kuri nepieciešami nekaitīgu barības sastāvdaļu ražošanai. Kaut arī priekšnosacījumu programmas var ietekmēt barības sastāvdaļu nekaitīgumu, tās ir arī paredzētas, lai garantētu, ka barība ir veselīga un piemērota patēriņam. HACCP sistēmām ir šaurāka joma, jo tās nodrošina tikai barības nekaitīgumu. PNP raksturs var svārstīties atkarībā no katra uzņēmēja, tomēr to vispārējie principi attiecas uz visu Eiropas barības sastāvdaļu ražošanas nozari.

Priekšnosacījumi ir sistēmas mugurkauls, un bez tiem neviena HACCP sistēma nevar gūt panākumus. Šīs procedūras nodrošina stabilus darbības pamatus, dodot iespēju HACCP grupai koncentrēties uz atsevišķiem būtiskiem jautājumiem, kuri ikdienas rutīnā netiek risināti, tomēr prasa īpašu uzmanību. 

HACCP metode un darbības PNP metode (sk. ISO 22000) ir balstīta uz septiņiem pamatprincipiem:

1. Riska analīzes veikšana.
2. Kritisko kontrolpunktu (KKP) un darbības priekšnosacījumu programmas (darbības PNP) noteikšana.
3. Kritiskās robežas (KKP) un veiktspējas standartu (darbības PNP) noteikšana.
4. Sistēmas izveide katra KKP un darbības PNP uzraudzībai un kontrolei.
5. Korektīvo darbību paredzēšana gadījumiem, kad kontrole cieš neveiksmi.
6. Verifikācijas procedūras noteikšana, lai pārliecinātos, ka visi HACCP sistēmas aspekti darbojas efektīvi.
7. Visu procedūru un uzskaites datu dokumentēšana, lai pierādītu, ka HACCP sistēma darbojas efektīvi.


[bookmark: _Toc437878224]6.2. Vispārīgās prasības

Uzņēmēja rīcībā ir labi dokumentēta, pilnībā ieviesta HACCP sistēma, kas aptver visas darbības attiecīgajā jomā. Attiecīgā joma sākas ar ienākošo materiālu juridisko īpašumtiesību jautājumiem un beidzas ar galaproduktu īpašumtiesību nodošanu pircējam.

HACCP praktiskajai pielietošanai un ieviešanai nepieciešama strukturāla pieeja, kuru var veicināt turpmāk aprakstītā ieviešanas stratēģija.
[bookmark: _Toc437878225][bookmark: HACCP_team_leader]
6.3. HACCP grupa un grupas vadītājs

HACCP sistēmu izstrādā un uztur daudznozaru grupa, kura ir atbildīga par šīs sistēmas izveidi, attīstību, uzturēšanu un pārskatīšanu. Minētās grupas rīcībā ir zināšanas par daudzām nozarēm un praktiskā pieredze barības nekaitīguma pārvaldības sistēmās. Ir būtiski svarīgi, lai šī grupa baudītu pilnīgu uzņēmuma vadības atbalstu, un ideālā variantā kādam vadības pārstāvim vajadzētu būt šīs grupas vadītājam. Grupā jāiekļauj darbinieki, kuriem ir dziļas, pierādāmas zināšanas par šādām jomām:
a) HACCP principu pielietošana;
b) izmantotie ražošanas procesi un iekārtas;
c) produkti, ienākošie materiāli un ar tiem saistītie apdraudējumi;
d) juridiskās un nozares prasības.

Grupas sanāksmes vada HACCP grupas vadītājs. Grupas vadītājs atskaitās tieši uzņēmuma vadībai. HACCP grupas sanāksmes tiek plānotas regulāri. Sanāksmju rezultāti, HACCP grupas sastāvs un grupas locekļu individuālā kompetence tiek dokumentēta.

[bookmark: _6.4._Ienākošo_materiālu][bookmark: _Toc437878226][bookmark: Incoming_materia_specification]6.4. Ienākošo materiālu un barības sastāvdaļu specifikācijas

HACCP sistēma aptver visu esošo un jauno barības sastāvdaļu ražošanu. 
Lai novērtētu apdraudējumus, ko rada process vai piegāde galalietotājam, ir nepieciešama sīka informācija par katru produktu. Jāņem vērā produktu ienākošie materiāli, kā arī jāapsver, kā pircēji izmantos barības sastāvdaļas. Ja barības nekaitīguma aspekti ir salīdzināmi, gan saražoto produkciju, gan ienākošos materiālus var uzskatīt par produktu grupām. Praktisku iemeslu dēļ ir ieteicams attiecīgā gadījumā iedalīt līdzīgus produktus vienā grupā. Šai gadījumā visiem vienā grupā apkopotajiem materiāliem jābūt minētiem atbilstošā specifikācijā.

Attiecībā uz ienākošajiem materiāliem jānosaka dokumentētas specifikācijas, kurās uzrādīta šāda informācija:
a) nosaukums vai cits identifikators;
b) izcelsme un ražošanas metode;
c) atbilstošas ķīmiskās, fizikālās un mikrobioloģiskās īpašības attiecībā uz barības nekaitīgumu, tostarp apdraudējumu analīzē noteiktās īpašības;
d) iepakojums (ja tāds ir);
e) uzglabāšanas laiks/uzglabāšanas apstākļi;
f) piemērojamie tiesību akti.


Attiecībā uz barības sastāvdaļām jānosaka dokumentētas specifikācijas, kurās uzrādīta šāda informācija:
a) nosaukums vai cits identifikators;
b) atbilstošās ķīmiskās, fizikālās un mikrobioloģiskās īpašības attiecībā uz barības nekaitīgumu;
c) iepakojums (ja tāds ir);
d) sastāvs;
e) marķējums/norādes;
f) uzglabāšanas laiks/uzglabāšanas apstākļi;
g) lietošanas norādes/paredzētais pielietojums;
h) piemērojamie tiesību akti;
i) produkta paredzētais pielietojums ir jāidentificē un jādokumentē.



[bookmark: _Toc437878227][bookmark: HACCP_Process_information]6.5. Informācija par procesiem

Visi attiecīgajā jomā ietilpstošie procesi tiek dokumentēti procesu plūsmas diagrammās. Procesu plūsmas ir izstrādātas tik detalizēti, cik nepieciešams, lai HACCP grupa varētu veikt pilnvērtīgu analīzi. Procesa plūsmas diagrammā jānorāda visi produkta ražošanas procesa soļi. Katrs procesa plūsmas bloks atspoguļo vienu soli procesā.
Procesa plūsmas diagrammā ietver:
a) ražošanas, uzglabāšanas un loģistikas procesus;
b) ūdens ieguves vai attīrīšanas, tvaika, saspiesta gaisa, gāzu vai jebkādu citu vielu, kuras atrodas tiešā saskarē ar produktu, ražošanas procesus;
c) CIP tīrīšanas iekārtas, ja tās var radīt apdraudējumu gatavai produkcijai;
d) visus ārpakalpojumu procesus;
e) informāciju par brāķa pārstrādi un/vai pagaidu uzglabāšanu;
f) informāciju par atbilstošu pārstrādes palīglīdzekļu izmantošanu;
g) procesam raksturīgās materiālu plūsmas variācijas.

Diagrammai jābūt tik vienkāršai, cik vien iespējams, skaidrai un ar nepārprotamiem terminiem. Tās detalizētās izstrādes līmenim jāatbilst HACCP grupas zināšanām par procesu. Zemāk sniegts ārkārtīgi vienkāršs piemērs.
[image: ]

Pārbaudiet procesa plūsmas diagrammas precizitāti dabiskajā vidē, salīdzinot to ar reālo darbības procesu savā uzņēmumā. 

Tur, kur pastāv savstarpēja piesārņojuma risks, informācijā par procesu iekļauj ražotnes izvietojuma shēmu, parādot (gatavās) produkcijas maršrutu, personāla pārvietošanās ceļus, kā arī atkritumu tvertņu un personāla labierīcību telpu izvietojumu.

Visu ar procesiem saistīto informāciju HACCP grupa viennozīmīgi pārbauda reālajos procesu un telpu apstākļos. 

[bookmark: _6.6._Apdraudējuma_analīze][bookmark: _Toc437878228]6.6. Apdraudējuma analīze


HACCP grupa veic un dokumentē apdraudējuma analīzi, kas ietver visus konkrētās jomas materiālus un procesa soļus. 

Tiek izmantota diagramma, lai katrā procesa solī identificētu potenciālos apdraudējumus, izvērtējot katra soļa īpašos apstākļus turpmāk minētajās perspektīvās.
Ķīmiskajā — pesticīdi, smērvielas, dioksīni, smagie metāli, mazgāšanas līdzekļi utt.
Bioloģiskajā — nevēlami mikroorganismi, piemēram, Salmonella, E. coli, pelējumi utt.
Fizikālajā — tādi svešķermeņi kā stikls, koks, rotaslietas, akmeņi, metāla priekšmeti utt.
Piemēram, 1. procesa solī pirmajam jautājumam vajadzētu būt: “Cik labs ir materiāls, ko man piegādā?” 
Jāprecizē gan avots, gan apdraudējums, piemēram: “pārāk zema izspiešanas temperatūra veicina Salmonella izdzīvošanu”.
Turklāt riska novērtējumā tiks ņemts vērā risks, ko rada ražotnes atrašanās vieta un tajā veiktās citas darbības.
Attiecībā uz visiem identificētajiem apdraudējumiem gala produktā jānosaka pieņemamais barības nekaitīguma apdraudējuma līmenis, pamatojoties uz ES un valstu tiesību aktu prasībām, pircēju prasībām barības nekaitīgumam un citiem atbilstīgajiem datiem.


[bookmark: _Toc437878229]6.7. Riska novērtējums

Attiecībā uz visiem identificētajiem apdraudējumiem riska līmenis tiek novērtēts, nosakot apdraudējuma iedarbības apmēru uz cilvēku veselību un šīs iedarbības iespējamo parādīšanos attiecīgajā posmā, turklāt bez jebkādiem kontroles pasākumiem (nepārtraukts risks). HACCP grupa salīdzina aprēķinātos riska līmeņus ar iepriekš noteikto riska līmeni, lai varētu atšķirt nozīmīgus apdraudējumus no nenozīmīgiem apdraudējumiem. Iepriekš noteiktais riska līmenis un tā pamatojums, kā arī nozīmīgo un nenozīmīgo apdraudējumu novērtēšana un noteikšana ir jādokumentē.

Attiecīgajā nozares dokumentā ir sniegta informācija par katru apdraudējumu/produktu/procesu attiecībā uz riska klasifikāciju un iespējamajiem kontroles pasākumiem. Nozares dokumentos norādītajam riska līmenim nav izveidotu kontroles pasākumu. Iepriekšējos pārtikas aprites posmos īstenotie kontroles pasākumi, kā arī ar priekšnosacījumu programmu veiktie pasākumi riska līmeni (iespējamību) riska matricā var pārvietot pa kreisi; sk. A tabulu.

Šī tabula ir balstīta uz diviem riska raksturojuma pamatelementiem, t. i., uz smaguma pakāpi un iespējamību. Attiecīgā gadījumā drīkst iekļaut papildu parametrus, piemēram, konstatēšanas spēju, lai riska novērtējumu katrā konkrētajā gadījumā būtu iespējams pielāgot specifiskajiem apstākļiem. 

A tabula. Riska matricas piemērs.
	Smaguma pakāpe ↓
	
	

	Augsta
	2
	3
	4
	4

	Vidēja
	1
	2
	3
	4

	Zema
	1
	1
	2
	3

	Iespējamība →

	Ļoti maza
	Maza
	Vidēja
	Liela





B tabula. Riska novērtēšanas piemērs.
Ar riska novērtēšanas modeli iespējams noteikt četrus riska līmeņus. 
	Riska līmenis
	Raksturojums

	1
	Risks ir ļoti zems. Nav nepieciešami nekādi pasākumi. 

	2

	Risks ir zems. Periodiski jāveic verifikācijas pasākumi.

	3
	Risks ir vidējs. Risks jākontrolē. Apdraudējums jāsamazina līdz pieņemamam līmenim un/vai jālikvidē, efektīvi apvienojot darbības PNP vai KKP, kas definēti, pamatojoties uz lēmumu pieņemšanas shēmu (sk. 6.8. sadaļu).

	4
	Risks ir liels. Risks jākontrolē. Apdraudējums jāsamazina līdz pieņemamam līmenim un/vai jālikvidē, efektīvi apvienojot darbības PNP vai KKP, kas definēti, pamatojoties uz lēmumu pieņemšanas shēmu (sk. 6.8. sadaļu).




[bookmark: _Toc437878230][bookmark: _Toc352150459][bookmark: HACCP8]6.8. Kontroles pasākumu atlase un novērtējums 

Vadība jebkādus būtiskus apdraudējumus novērtē, izmantojot strukturālu metodi, lai noteiktu, vai attiecīgais procesa solis ir darbības PNP vai KKP.

Ja kādam būtiskam apdraudējumam nepieciešama īpaša un “absolūta” kontrole un turpmākajos procesa soļos to nav iespējams samazināt vai likvidēt, tad tas ir kritiskais kontrolpunkts (KKP).

Ja būtiskais apdraudējums nav KKP, to kontrolē ar darbības priekšnosacījumu programmu. Ar darbības PNP apdraudējums tiek samazināts līdz pieņemamam līmenim (veiktspējas standartam) un kontrolēts. Robežvērtību pārsniegšana automātiski nenozīmē, ka produkts ir kaitīgs. Darbības PNP tiks uzraudzīta un korektīvās darbības tiks dokumentētas, lai pierādītu, ka darbības PNP tiek īstenota.

Šajā metodē jāņem vērā vismaz:
a) nepieciešamība pēc īpaša kontroles pasākuma;
b) iespēja uzraudzīt un/vai kontrolēt attiecīgo procesa soli;
c) kontroles pasākuma spēja likvidēt risku vai samazināt to līdz pieņemamam līmenim;
d) vai risku varēs likvidēt vai samazināt līdz pieņemam līmenim nākamajā procesa solī.

KKP noteikšanu atvieglo lēmumu pieņemšanas shēma (sk. zīmējumu), kur ar četru jautājumu palīdzību tiek sniegta loģisku spriedumu pieeja. Lai izvairītos no nelietderīgu KKP noteikšanas, šī metode jāizmanto vienīgi attiecībā uz būtiskiem apdraudējumiem, piemēram, tādiem, kuri atbilst 3. un 4. riska līmenim.
[image: ]

Kopējais KKP skaits būs atkarīgs no procesu un produktu skaita, tomēr, atbilstoši pielietojot pareizo metodi, var noteikt optimālo KKP skaitu. Jācenšas, lai to kopskaits būtu pēc iespējas mazāks. Nedaudzus būtiskus KKP var kontrolēt daudz efektīvāk nekā plašu to klāstu. Ja pēc lēmumu pieņemšanas shēmas izmantošanas rezultāts neuzrāda KKP, tas nozīmē, ka tā ir darbības PNP.
Kad procesa solis un attiecīgais risks, kam nepieciešama īpaša kontrole, ir identificēts, jānosaka kontroles pasākums. Kontrolei jābūt iespējamai, izmērāmai un jāspēj likvidēt risku vai samazināt to līdz pieņemam līmenim. Tikko KKP kļūst nekontrolējams, nekavējoties jāveic atbilstoša korektīva darbība.
Veicot apdraudējuma analīzi, iespējams, tiek konstatēts, ka organizācijai apdraudējuma kontrole nebūs jāveic. Tas ir iespējams tādā gadījumā, ja, piemēram, kāda konkrēta pārtikas nekaitīguma apdraudējuma konstatēšana vai parādīšanās atbilst noteiktajam pieņemamajam līmenim bez jebkādas turpmākas iejaukšanās no organizācijas puses. Piemēram, tas var notikt gadījumā, kad citos pārtikas aprites posmos ir īstenotas adekvātas kontroles un/vai to ieviešanas vai parādīšanās varbūtība organizācijā ir maz ticama vai arī ir tik neliela, ka pieņemamais līmenis jebkurā gadījumā tiks ievērots (ISO/TS 22004:2005).

Darbības PNP un KKP noteikšanas pamatojumu un iznākumu dokumentē.

[bookmark: _Toc352150460][bookmark: _Toc437878231][bookmark: HACCP9]6.9. Darbības priekšnosacījumu programmu (darbības PNP) izveide 

Darbības PNP dokumentē, un par katru programmu iekļauj šādu informāciju:
a) barības nekaitīguma apdraudējums(-i), kas ar konkrēto programmu jākontrolē (sk. 6.8. sadaļu);
b) kontroles pasākums(-i) (sk. 6.8. sadaļu);
c) veiktspējas standarts;
d) uzraudzības procedūras, kuras parāda, kā pareizi jāīsteno darbības PNP (sk. 6.11. sadaļu);
e) veicamās korekcijas un korektīvās darbības, ja pēc uzraudzības ir redzams, ka darbības PNP nenodrošina kontroli (sk. 6.11. sadaļu);
f) atbildības sadale un pilnvarojums;
g) uzraudzības uzskaite.

[bookmark: _Toc352150461][bookmark: _Toc437878232][bookmark: HACCP10]6.10. HACCP plāna izveide

HACCP plānu dokumentē, un par katru identificēto kritisko kontrolpunktu (KKP) iekļauj šādu informāciju: 
a) barības nekaitīguma apdraudējums(-i), kas ar KKP jākontrolē (sk. 6.8. sadaļu);
b) kontroles pasākums(-i) (sk. 6.8. sadaļu);
c) kritiskā(s) vērtība(s) (sk. 6.11. sadaļu);
d) uzraudzības procedūra(s) (sk. 6.11. sadaļu);
e) veicamās korekcijas un korektīvās darbības, ja kritiskās robežas tiek pārsniegtas (sk. 6.11. sadaļu);
f) validācija un verifikācija (sk. 4.4.3. sadaļu);
g) atbildības sadale un pilnvarojums;
h) uzraudzības uzskaite.

[bookmark: _6.11._Kritiskās_robežas,][bookmark: _Toc352150462][bookmark: _Toc437878233][bookmark: HACCP11]6.11. Kritiskās robežas, veiktspējas standarts un uzraudzība

Visiem identificētajiem KKP nosaka kritiskās robežas. Attiecībā uz darbības PNP nosaka veiktspējas standartu. Šo vērtību pamatotību izvērtē, salīdzinot ar tiesību aktiem, zinātniskajiem datiem vai veicot provokatīvos testus. Jānosaka mērķa vērtība kā vidējais lielums un kritiskā vērtība kā robežšķirtne starp pieņemamo un nepieņemamo. Minētajām vērtībām jāatbilst visām tiesību aktu prasībām, bet, ja tādu nav, tad uzņēmēja paša veiktās analītiskās un bibliogrāfiskās izpētes, kā arī personiskās vai konsultantu pieredzes rezultātiem, kuri jāņem vērā, lai panāktu optimālu līdzsvaru starp nekaitīgumu un spēju efektīvi darboties.
Jānovelk skaidra robežlīnija starp vērtībām, kuras veicina (vienīgi) procesa pielāgošanu, un kritiskajām robežām, kuru pārsniegšanas gadījumā jāveic uz produktu vērstas korektīvas darbības. Kritiskās robežas un to validāciju dokumentē.

Darbības PNP vai KKP uzraudzība ir procesa parametru plānveida mērīšana ar mērķi pārliecināties, ka darbības PNP vai KKP tiek pilnībā kontrolēti. Tajā jāietver noteikts grafiks, robežas saskaņā ar iepriekšminēto definīciju, rakstiska procedūra, atbilstoši sagatavoti atbildīgie darbinieki un mērījumu/novērojumu/rezultātu uzskaite.
Darbības PNP un KKP uzraudzība ir izveidota, lai:
a) signalizētu par veiktspējas standarta vai kritisko vērtību pārsniegšanu;
b) ar atbilstošu ticamības pakāpi liecinātu par pastāvīgu stāvokli.

Ja tiek izmantots kāds netiešs uzraudzības paņēmiens vai kvantitatīva vērtība, šīs metodes izvērtēšana un/vai uzņēmēja kompetence tiek dokumentēta.

[bookmark: _Toc352150463][bookmark: _Toc437878234]6.12. Korekcija

HACCP grupa nosaka, kādas plānotās korekcijas un korektīvās darbības jāveic gadījumā, ja tiek pārsniegts veiktspējas standarts vai kritiskā robeža. Ja kāda produkta ražošana izteikti neatbilst kritiskajām vērtībām, korekcijas attiecas uz visiem produktiem kopumā.

Ziņojumos par korekcijām iekļauj faktiski konstatētās vērtības, datumu/laiku, korekciju veicēja parakstu, kā arī attiecīgā produkta apjomu un galamērķi. Tiek izveidota dokumentēta rīcības procedūra neatbilstoša produkta gadījumā, lai nodrošinātu, ka barības sastāvdaļas izlaide tiek apturēta pirms tās novērtēšanas (sk. 4.4.4. sadaļu "Neatbilstošs produkts").

Uzņēmējs dokumentē visu darbības PNP un KKP pārskatu, ieskaitot kontroles pasākumus, veiktspējas standartu, kritiskās robežas, uzraudzības biežumu un metodi, korekcijas, uzskaiti un ar tām saistīto atbildības sadali. Šo pārskatu pievieno barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas rokasgrāmatas operatīvajiem dokumentiem.

Piemērs: 
	Solis
	Apdraudējums
	Kategorija
	KKP
	Uzraudzība
	Kritiskā robeža
	Korektīvā darbība
	Uzskaite un verifikācija

	4. Samaisīšana
	Svešķermeņi barības sastāv-daļās
	Fiziskie
(jeb-kādi)
	3
(3. šajā procesā)
	Kas
	Kā
	Kad
	Kurš
	Visas acis 
< 2 mm

Siets rotē ar ātrumu 50 ap-griezieni minūtē
	Nobloķēt produktu kopš iepriekšējās atbilstošās inspekcijas
Nomainīt vai salabot sietu, vai koriģēt tā rotācijas ātrumu, ja tas neatbilst specifikācijai.
	Sūdzību skaits par svešķermeņu klātbūtni gatavajā produkcijā



	
	
	
	
	Siets
	Jāpārbauda, lai pārliecinātos, ka tas darbojas un ir labā tehniskā stāvoklī
	Katru dienu
	Apkopes departaments
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HACCP sistēmas validēšanai uzņēmējs var balstīties uz Kodeksu, ietverot attiecīgās nozares atsauces dokumentu(s).
HACCP sistēma jāvalidē vismaz pēc katrām izmaiņām tajā. 
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HACCP grupa vismaz reizi gadā veic barības nekaitīguma pārvaldības sistēmas verifikāciju, lai apstiprinātu tās efektivitāti un derīgumu. Šādai verifikācijai nepārprotami jāņem vērā:
a) visu priekšnosacījumu izpilde un efektivitāte;
b) kontroles pasākumu realizācija un efektivitāte;
c) jebkādas novirzes darbības PNP un KKP kontrolē un veiktās korektīvās darbības;
d) iekšējie un ārējie ziņojumi (sūdzības) par barības nekaitīgumu;
e) atbilstošu ķīmisko un mikrobioloģisko analīžu rezultāti;
f) starpgadījumi un produktu atsaukšana;
g) izmaiņas produktos, procesos un tiesību aktos. 

Šāda verifikācija ļauj izdarīt precīzus secinājumus par barības sastāvdaļu nekaitīguma pārvaldības sistēmas ieviešanu, efektivitāti un derīgumu. Verifikācija pilnībā jādokumentē, ideālā variantā jāiekļauj uzņēmuma iekšējās revīzijas programmā un jāizmanto par pamatu vadības pārskata sastādīšanā.
HACCP sistēmā jāiekļauj virkne dokumentu. Minimālais dokumentu saraksts ir šāds:
a) HACCP grupa (darbinieki un to pieredze);
b) HACCP grupas sanāksmju protokoli;
c) gatavās produkcijas specifikācijas;
d) materiālu specifikācijas;
e) procesu diagrammas;
f) priekšnosacījumi;
g) apdraudējumu analīzes tabulas, tostarp darbības PNP un KKP noteikšana un validācija;
h) darbības PNP programma, tostarp visi apdraudējumi, veiktspējas standarti, uzraudzības un korektīvās darbības;
i) HACCP plāns, ieskaitot KKP, kritiskās robežas, uzraudzības un korektīvās darbības;
j) darbības procedūras attiecībā uz darbības PNP un KKP;
k) ziņojumi par korekciju veikšanu un ar tiem saistītie dokumenti;
l) verifikācijas procedūras un visu iepriekšminēto darbību rezultāti.


[bookmark: _7._ATSAUCES_DOKUMENTI][bookmark: _Toc437878237][bookmark: REFERENCE_DOCUMENTS]
7.	ATSAUCES DOKUMENTI

Lai šo rokasgrāmatu saskaņotu ar spēkā esošajiem dzīvnieku barības tiesību aktiem un dažādām darbībām dalībvalstu, nozares un/vai asociāciju līmenī, tajā ir iestrādāti barības un pārtikas nekaitīguma principi, kā arī HACCP principi, kas paredzēti turpmāk minētajos vairākos starptautiskos dokumentos, kā arī ES likumdošanā, proti:

ES tiesību akti
· Vispārīgā pārtikas aprites regula (178/2002/EK).
· Barības higiēnas prasību regula (183/2005/EK).
· REGULA (ES) Nr. 225/2012, ar ko groza II pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 183/2005 attiecībā uz to uzņēmumu apstiprināšanu, kas laiž tirgū no augu eļļām iegūtus produktus un tauku maisījumus izmantošanai barībā, un attiecībā uz īpašām prasībām eļļu, tauku un no tiem atvasinātu produktu ražošanai, uzglabāšanai, transportēšanai un dioksīna testēšanai.
· Regula par barības laišanu tirgū (767/2009/EK).
· REGULA (ES) Nr. 939/2010, ar ko groza Regulas (EK) Nr. 767/2009 IV pielikumu par atļautajām pielaidēm barības sastāvdaļu vai barības maisījumu sastāva norādīšanai marķējumā.
· Regula, ar ko izveido barības sastāvdaļu reģistru (68/2013/EK).
· Regula par oficiālo kontroli (882/2004/EK).
· Regula par dzīvnieku ēdināšanā lietotām piedevām (1831/2003/EK).
· Direktīva par nevēlamām vielām dzīvnieku barībā (2002/32/EK).
· Regula (ES) Nr. 574/2011, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2002/32/EK I pielikumu attiecībā uz nitrīta, melamīna, Ambrosia spp. un konkrētu kokcidiostatu un histomonostatu, kurus pārnes uz barību, maksimāli pieļaujamajiem daudzumiem un konsolidē I un II pielikumu.
· REGULA (ES) Nr. 277/2012, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2002/32/EK I un II pielikumu attiecībā uz dioksīnu un polihlorbifenilu maksimāli pieļaujamajiem daudzumiem un iedarbības robežlielumiem.
· Regula (ES) Nr. 744/2012, ar ko attiecībā uz maksimāli pieļaujamajiem arsēna, fluora, svina, dzīvsudraba, endosulfāna, dioksīnu, Ambrosia spp., diklazurila un lazalocīda A nātrija sāls daudzumiem un dioksīnu iedarbības robežlielumiem groza I un II pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvai 2002/32/EK.
· Regula par pesticīdu atlieku līmeņiem (396/2005/EK) — ES pesticīdu MAL datubāze.
· Regula (EK) Nr. 178/2006, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 396/2005, lai pievienotu I pielikumu, kurā uzskaitīti pārtikas un barības produkti, kam ir noteikti maksimāli pieļaujamie pesticīdu atlieku līmeņi.
· Regula (ES) Nr. 600/2010, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 396/2005 I pielikumu attiecībā uz to pasugu vai radniecīgu produktu piemēru paplašināšanu vai grozīšanu, uz kuriem attiecina tos pašus MAL.

· Regula (EK) Nr. 149/2008, ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 396/2005, izstrādājot II, III un IV pielikumu, kuros noteikti maksimāli pieļaujamie atlieku līmeņi produktiem, uz ko attiecas minētās regulas I pielikums.

· Regula (EK) Nr. 260/2008, ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 396/2005, izveidojot VII pielikumu, kurā uzskaitītas aktīvās vielas/produkta kombinācijas, uz ko attiecas atkāpe par fumigēšanu pēc ražas novākšanas.

· EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES Regula (EK) Nr. 299/2008, ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 396/2005, ar ko paredz maksimāli pieļaujamos pesticīdu atlieku līmeņus augu un dzīvnieku izcelsmes pārtikā un barībā, groza attiecībā uz Komisijai piešķirtajām ieviešanas pilnvarām.

· Regula Nr. 459/2010, ar ko groza II un III un IV pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 396/2005 saistībā ar dažu pesticīdu maksimāli pieļaujamiem līmeņiem konkrētos produktos un uz tiem.

· Regula par ģenētiski modificētu pārtiku un barību (1829/2003/EK).
· Regula (EK) Nr. 1830/2003, kas attiecas uz ģenētiski modificētu organismu izsekojamību un marķēšanu, kā arī no ģenētiski modificētiem organismiem ražotu pārtikas un lopbarības produktu izsekojamību, un ar ko groza Direktīvu 2001/18/EK. 
· Komisijas ieteikums par dezoksinivalenola, zearalenona, ohratoksīna A, T-2 un HT-2 un fumonizīnu klātbūtni produktos, kas paredzēti dzīvnieku barošanai (2006/576/EK).

· Komisijas ieteikums par monitoringu attiecībā uz melno graudu alkaloīdu klātbūtni dzīvnieku barībā un pārtikā (2012/154/ES).

Atruna: Šis ES tiesību aktu saraksts nav pilnīgs. Kaut arī sarakstā norādīti būtiskākie atbilstīgie ES tiesību akti, nav paredzēts to pilnībā pabeigt. 



KODEKSS
· Codex Alimentarius Labas prakses kodekss dzīvnieku ēdināšanas jomā

FAO 
· Labā prakse dzīvnieku barības ražošanas nozarē — Labas prakses kodeksa dzīvnieku ēdināšanā Codex Alimentarius īstenošana

ISO standarti

· ISO 22000: pārtikas nekaitīguma pārvaldības sistēmas — prasības jebkurai pārtikas aprites organizācijai
· ISO 9001:2008: kvalitātes pārvaldības sistēmas — prasības
· ISO/TS 22002: priekšnosacījumu programmas pārtikas nekaitīguma jomā — 1. daļa: Pārtikas ražošana

BSI

· Publiski pieejamā specifikācija PAS 222:2011 “Priekšnosacījumu programmas pārtikas nekaitīgumam pārtikas un dzīvnieku barības ražošanas jomā” 

8.	NOZARES ATSAUCES DOKUMENTI   


Nozares rokasgrāmatā būtu jāietver vai jānorāda aicinājums veikt vispusīgu nozares līmeņa risku analīzi, kas aptver visas izmantotās barības sastāvdaļas:

- barības nekaitīguma apdraudējumu identifikācija;
- šo apdraudējumu kontroles pasākumu formulēšana;
· minimālās prasības uzraudzībai.

Individuālu ražotņu/uzņēmēju atbildība par HACCP paliek spēkā.

Nozares dokumentā norādītie nozares “Prakses kodeksi” ir nozares dokumenta neatņemama daļa, un prasības ir daļa no šīs rokasgrāmatas.

Zemāk minētajās barības sastāvdaļu nozarēs ir izstrādāti nozaru atsauces dokumenti barības sastāvdaļu nekaitīguma jautājumos.

3. PAPILDINĀJUMS. NOZARES ATSAUCES DOKUMENTS BIODĪZEĻDEGVIELAS PĀRSTRĀDES JOMĀ

4. PAPILDINĀJUMS. NOZARES ATSAUCES DOKUMENTS CIETES PĀRSTRĀDES JOMĀ	

5. PAPILDINĀJUMS. NOZARES ATSAUCES DOKUMENTS EĻĻAS UN EĻĻAS AUGU SĒKLU PĀRSTRĀDES JOMĀ

Turpmāk norādītās pārtikas aprites nozares ir izstrādājušas papildu Eiropas rokasgrāmatas. Kopā tās aptver lielāko daļu darbību pārtikas aprites jomā.

FEFAC — barības maisījumi
FAMI-QS — piedevas un premiksi
Coceral — tirdzniecība, savākšana, uzglabāšana un pārvadāšana
FEDIAF — lolojumdzīvnieku barība

Šie dokumenti ir atrodami Veselības un patērētāju aizsardzības ĢD tīmekļa vietnē. 
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EFISC ir uzturējusi kontaktus un tikusies ar plašu to rūpniecības nozaru pārstāvju loku, kuri ir iesaistīti barības sastāvdaļu ražošanā un patērēšanā, valstu sertifikācijas shēmās, ar sertifikācijas iestādēm un citām ieinteresētajām personām no visas Kopienas. 

Šo sanāksmju mērķis ir aicināt visas nozīmīgās barības nozares ieinteresētās personas ES sniegt atsauksmes par šo rokasgrāmatu gan pirms, gan pēc tās sākotnējās publikācijas 2009. gada jūnijā. 

Konsultāciju process joprojām ir atvērts un turpinās, un tā jaunākie mērķi ir šādi: 

a) meklēt ieguldījumus, iedibināt konstruktīvu diskusiju un uzaicināt ieinteresētās personas nodrošināt komentārus un priekšlikums attiecībā uz rokasgrāmatas tekstu tā nepārtrauktas pilnveides nodrošināšanai;
b) nodrošināt labu izpratni citu nozaru vidū par rokasgrāmatā realizēto pieeju;
c) sasniegt pietiekamu uzticamības līmeni pārtikas un barības apritē, pēc iespējas augstākā līmenī apmierinot citu nozaru pārstāvju tiesisko paļāvību attiecībā uz barības nekaitīgumu;
d) nodrošināt rokasgrāmatā sasaistes pieeju un koordināciju ar citām iesaistītajām personām.

Jo īpaši jāatzīmē Starch Europe un FEDIOL aktīvā dalība EFISC, kura dibināšanā minētās organizācijas ir piedalījušās. Kopā EFISC biedru organizācijas pārstāv “pārstrādātu barības sastāvdaļu” klāstu, kuras tiek laistas pārtikas apritē līdz ar barības maisījumiem.




 

Starch Europe 
Starch Europe ir tirgotāju asociācija, kas pārstāv Eiropas cietes nozares intereses gan Eiropas, gan starptautiskajā līmenī. Cietes nozare ir attīstīta 21 Eiropas valstī, asociācijai ir 24 biedri un 7 asociētie locekļi. Lai iegūtu pilnu biedru sarakstu, apmeklējiet Starch Europe tīmekļa vietni http://www.starch.eu/.

FEDIOL
FEDIOL ir Eiropas federācija, kas pārstāv ES eļļas un proteīna raušu industriju. Tās locekles ir 14 dalībvalstu eļļas sēklu spiešanas un eļļas pārstrādes nozares asociācijas dažādās ES dalībvalstīs. Ar asociāciju tīkla palīdzību FEDIOL sastāvā ir vairāk nekā 35 uzņēmumi, piemēram, AAK, A.D.M, CARGILL, BUNGE, IOI Loders Croklaan, Lipidos Santiga, Sovena, Thywissen, Wilmar Edible Oils.... Pilns FEDIOL asociācijā iesaistīto uzņēmumu saraksts pieejams tīmekļa vietnē http://www.fediol.eu/.

EBB
Eiropas Biodīzeļdegvielas padome, kas zināma arī kā EBB, ir 1997. gada janvārī nodibināta bezpeļņas organizācija, kas pārstāv lielākos biodīzeļdegvielas ražotājus. Lai iegūtu sīkāku informāciju, apmeklējiet tīmekļa vietni http://www.ebb-eu.org/.

2. PAPILDINĀJUMS. Akronīmu un abreviatūru saraksts   


· As: arsēns
· B: bioloģisks
· C: ķīmisks
· Kat.: kategorija
· KKP: kritiskais kontrolpunkts
· Cd: kadmijs
· KVV/g: koloniju veidojošās vienības uz 1 g
· CIP: tīrīšana uz vietas
· DDT: dihlordifeniltrihloretāns
· EK: Eiropas Komisija
· EFIP: Eiropas Barības sastāvdaļu platforma
· ES: Eiropas Savienība
· FEFAC: Eiropas Barības ražotāju federācija
· LRP: laba ražošanas prakse
· HACCP: riska analīze un kritisko kontrolpunktu noteikšana
· HCH: heksahlorcikloheksāns
· HCN: ciānūdeņražskābe 
· Hg: dzīvsudrabs
· ISO: Starptautiskā standartizācijas organizācija
· LCI: kravas nodalījuma inspekcija
· MAL: maksimālais atlieku līmenis
· DV: dalībvalstis
· P: fizikāls
· PAH: policikliskie aromātiskie ogļūdeņraži
· Pb: svins
· PCBs: polihlorbifenili
· PCDD: polihlordibenzo-p-dioksīni
· PCDF: polihlordibenzofurāni
· PNP: priekšnosacījumu programma
· SFM: nekaitīgs, labs un pārdodams
· SO2: sēra dioksīds
· T°C: temperatūra Celsija grādos
· TEF: toksiskās ekvivalences faktors
· PVO: Pasaules Veselības organizācija
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1.   tabula.   Uzraudzības procesa plūsmas diagramma .    Balst oties uz  HACCP   apvienojumā ar minimālajām uzraudzības prasībām   —   Apdraudējumi pa produktiem un   pa procesiem norādītajos nozares dokumentos   —   R isk a   novērtējumi  

 2.  Ienākošo materiālu kontrole    3.  Pār strādes kontrole  4.  Gatavo produktu kontrole  5.  Uzglabāšanas un  piegādes apstākļu  kontrole  

                         

        Procesa  verifikācija          

Informācija no :     primārās ražošanas  uzraudzības  programmām ;     ģeogrāfiskā  reģion a ;     RASFF   datiem;     nozares  organizācijām   ( Fediol ,  Starch  Europe ,  EBB ) ;     piegādātājiem ;     citiem avotiem.    Produktu specifikācijas     Uz riska novērtējuma pamata  definēts  KKP un dar bības PNP       Ierakstu pārbaudes  programma     Kontrolēšanas protokols     Uzraudzības programma   ( piesārņotāji )     Nepārtraukta uzraudzība   (process)     Biežums,  balstoties uz   uzraudzības minimāl ajām   prasīb ām   ap vienojumā ar riska  novērtējumu     Kvalificēta paraugu ņemšana     Korektīv ā s darbības      Proces a   k ontrol e   —   definēti   paramet ri   —   kritiskās robežas     Uz riska novērtējuma  pamata definēts KKP un  darbības PNP      Uzraudzības programma   ( piesārņotāji )     Nepārtraukta uzraudzība   (process)     Kvalificēta paraugu  ņemšana     Korektīv ā s darbības       Ja process neaptver  noteiktās   kritiskās  robežas, intensīva  paraugu vākšana un  analīze produkta un  procesa nekaitīgum a  pārbaudīšanai    Produktu specifikācijas     Uz riska novērtējuma  pamata definēts KKP un  darbības PNP      Uzraudzības programma   ( piesārņotāji )     Biežums, balstoties uz  uzraudzības   minimālajām  prasībām apvienojumā ar  riska novērtējumu     Kvalificēta paraugu  ņemšana     Procesa nekaitīguma  ( atkārtota )   validācija   un/vai   verifikācija     Korektīv ā s darbības       Juridiskās prasības   —   atļauja izlaist produktu    Kontrolēti  uzglabāšanas apstākļi     Uz riska novērtējuma  pamata definēts KKP  un darbības PNP      Uzraudzības  programma   ( piesārņotāji )     Nepārtraukta  uzraudzība   (process)     Korektīv ā s darbības      
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Vai pastāv kontroles vai profilakses pasākums(-i)?

 

Mainīt soli, procesu vai produktu 

Vai kontrole šajā solī ir nepieciešama drošumam?

 

Vai solis ir īpaši paredzēts, lai novērstu vai samazinātu apdraudējuma iespējamību līdz 

pieņemamam līmenim?** 

Vai identificētais(-ie) apdraudējums(-i) var radīt nepieņemamu piesārņojuma līmeni vai 

piesārņojums var pieaugt līdz nepieņemamiem līmeņiem?** 

Vai nākamajā solī būs iespējams novērst identificēto(s) apdraudējumu(-us) vai samazināt 

tos līdz pieņemamam līmenim? 
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